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பாரததா ற்பரியசங்கிரகம். 

அபியுக்தர்வசநம். 
    

  

ம்றையெலாம்போத்தும் பதியுமைமகிழ 

மாகடங்குயிற்று ஈம்பரனென் 

றறையுமவ்வுண்மை யதிகிலாஅழலு 

மாதர்தங்கூற் திரிக்தோடக் 

குறைவில்கீர்மா & பாரத முதனூல்கள் 

.. கூதுமெய்ப்பொருள் சவமென்றே 
நிறைமதிகாட்டு மப்பயாக்கியனன் 

னெதியிலின்புற விளக்கினனே. ் 2 

ட் நூல். 

ஸ்ரீ மகாபாரதத்தில் பிரதி பாதிக்கப்படும் பரதத் துவப் 

பொருள் ஸ்ரீ சிவமெருமானே யென்பதைப் பிரகாசப்படுத்தும் 

பொருட்டுச் செய்யப்பட்டிருக்கும் சிவஸ்கோத்திசத்தினுடைய 

முதல். ஞூல சுலோகம் வருமாஜு. 
        * "பாரதம், இராமாயணம், பாகவதமுதலிய ஆரல்களுக்குத் தாத்பரிய 

சங்கங்கள் தனித்தனித் தக்ஷிதசுவாமிகளால் செய்யப்பட்டி ருக்கின்றன. 

( அவற்றுள், பாரததாற்பரிய சங்கம் எனனுமிக்க ர Lop 

(~a| D@e பின்னா் ட. வெளியிடப்படும், 
மு 
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இத்தாந்தரத்தாகரம். 
  

  
  

் சுலோகம். 

... QSSBSE Hs | AF Ayer g I5O%. DRS O Kay 

STADE மலரககக வனா | Sr [Bao HVT SH Soa ASAoll ௦ 

மொழி பெயர்ப்பு. 
விண்டுவெலம்வாசராயணமுனிவர்பற்குனனும்வியாதமேற்கொண் 

டொண்டுவரையானையதிகாரியெனவைத்சோஅதாலிலன்னோ 

னெண்டருசெய்வமுமிக்துபூடணனுமாகுகினையேத் இ.பன்றோ 

பண்டைவருமாரியராயினராதஇசச் அவமாய்ப்பரவுமொன்றே, (௧) 

இ-ள். விஷ்ணுவேதகானாகிய வாகராயணஞமானிவர் அருச் 

சுனன் என்னும் * வியாஜக்தினாலே ஸ்ரீகிருஷ்ணரை அதிகாரி 

யாய் வைத்துச்செய்த பிரபந்தத்தில் அந்தக் கிருஷ்ணருக்கு- 

நித்திய பூஜிதராயும், சந்திரனை ஆபரணமாகக் தறிக்தவராயும் 

விளங்குக தேவரீரை ஆதிதத்துவமாக அடிக்கடிச் சொல்வஇன 

லன்றோ அவர் உலகத்துக்கெல்லாம் குருவானார். எ-று. 

ஸ்ரீவாகராணர் விஷ்ணுவேயென்பதத்குப் பிரமாணம், 

SS BSS asyscargwo | DAD-Tr-chevo[X so - 

SSL oUE TE | S SPSS AAS 

ப் இ-ள். இருஷ்ணத்து வைபாயனரென்னும். வியாசளைப் பிரபு 

வாயிருக்கிற காராயணுரொன்று கெரிந்துகொள். புண்டரிகாட்ச 

னைக்காட்டிலும் அன்னியனாயிருக்கிற யார் தான் மகா பார 4 ல “அ ஸ்ட ன a ee 
தைச்செய்ய வல்லவனஞாகப்போூழுன். T=), 

அவ் வியாசரோ வெனில், னீமகாபாரதமென்கிற காம 
கேயமுன்ள பிரபந்தத்தை அருச்சுனனுடைய சரித்திரவர்னனா 

ரூபமாயும், அதைத்தொடர்ந்த. ஸ்ரீ கிருஷ்ணருடைய சரித்திரத் | 

தில், உட்பட்டிருக்கும் ௮ந்தக்கருஷணருடைய மான்மியத்தை 
வர்ணிக்கிற ர. நிர்மாணம் செய்தார். 

THES ௭15, So! Sota woS PHT 

| eR TOG, Soyer | so Swe 2788-5 andy 1. 

இ-ள். வாசுதேவனுடைய மான்மியக்தையும், பாண்டவர் 

கள் நன்மையையும், துரியோதனாதிகள் ட 

“பகவானாகிய வியாசர் சொன்னார். - எஃஹு., 
அ 

* வியாஜம் - சாக்கு, 
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௫ து. 
4 பாரததாற்பரியசங்கிரகம். ர 2 

|   

என்னும் வசனத்இனால், 'இந்தப் விரசித்தமான ,பாரகக் i 

Bo பாண்டவர்களை நாயகர்களாக ஏர்ப்படுச்தியத வியாஜ ; 

மாத்திரமென்பது புலப்பட்டது, அவர்களைக் காப்பர்ற்றுக் தன் 

மையில் அதிசாக்கிரதையாயிருக்கும் ஸ்ரீகிருஷ்ணருடைய மான் | 
மியத்தை வர்னிக்கும்படியான தாகவே அக்கப் பாசதம் ஏர்ப் 

பட்டபடியால். 

- அக்தக் கிருஷ்ணருடைய மகிமையே மிகுதிப்பட்டிருதக 

லாலும், பாண்டவராஜ்ய லாபமானது ஸ்ரீகிருஷ்ணர் ஆதீன 

மாகவேயிருப்பதாலும்பெறப்பட்டவுண்மையை அப்பாண்டவர்க 

ஞூடைய சாஜ்யலாபத்தையே பிரதி பாதிக்கும் பாரதத்துக்கு 

முதலிலே சூதர்கூறும் வியாசவணக்கததாற் காண்க, 
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இ-ள். யாதொரு வியாசருடைய அறுக்கிரகத்தினா லிந்த 

நாராயணருடைய கதையைச் சொல்லுகின்றேனே, அளவிறந்த 

தேஜசுடைய/பகவானாயிருக்கும் ௮ந்த வியாசர் பொருட்டு நமஸ் 

காரம், எ-று. : 

ஸ்ரீ மகாபாரதம் நாராயணருடைய கதையாகச் சொல்லப் 

: பட்டி ருக்கிறபடியால், இம்மகாபாரதத்தைச்செய்தவியாசர் பிரம் 

i ஹசொருபத்தையதிக்த சகல பெரியோர்களுக்குங் குருவாஞா- 

அப்படிப்பட்ட பகவானாகிய வியாசர் கிருஷ்ணருடைய மரன் 

ந மியத்தை. வர்னிக்கும்படியான வழியால் கிவபெருமானே பரம் 

பொருளென்னு முண்மையை வைசம்பாயனஜயமுனிசுமகந்து முத 

லியதமதுசஷ்யர்களுக்கு FIG விளக்கியிருத்தல் காண்க, 

அக்தவியாசருக்கும், கிருஷ்ணருக்கும் நித்தியமாய்ப்பூசிக் 

குந்தெய்வமாகவே சிவன் பிரசங்கிக்கப்பட்டனர். அக்தக்கிருஷ் 

ண்சாற அவ்வவதார அவசரத்திலும், அதற்கு முூன்னவதார ஆவ 

சரங்களிலும், பரவாசு தேவசொருபமான மூலருபத்திலும்சவா | . 

ராதனஞு செய்யப்பட்டமைபிர௫த்கம். இப்படிச்சேவ்யமானராம். | 

விளங்கும் ஸ்ரீசிவபெருமான் a பஜ.க்கப்படுகின்றனர். — 5 

        S
e
e
r
 
O
T
T
     

    

  

or 
oe 

ச
ல
.



  AS 
  

: இத்தாந்தரக்நாகரம்.. , ட் 
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erinsien Qo afer, பரியரயமாய்ப் பாசத௫ரக்ககதிலே யெங் 

கும் ஸ்ரீகிருஷ்ணர் சிவபூஜா நிஷ்டசாக்சன் மையும், அப்ப மேசு 
வரனுடைப் அதுக்கரகக்தால் அவர்க்குச்சமஸ்க பிரபாவங்களு 

முண்டாகுக் தன்மையும் பனிக்க பக்கருத்தல் காண்க. 

செளஓுஃப்இகபர்வக்தில், அசுவத்தாமலாக்குதித்துவெளிப் 

பட்ட சிவவசனம்., 

SOT GST eT | HS pra soa 

LOT LP SESH TCS | STP PRT 

OPO GS DO HE 8 el Sy ers SF See 

கல) ஒல | 685322 229 ॥ 

இ-ள். சத்தியம், செளசம், ஆர்ஜவம், இயாகம், தபசு, நிய 

மம், க்மை, பக்தி, தைரியம், கர்மம், மனசு, வாக்குஇவைகளால் 
ரா. மிகுதியாக என்னை ணாத கொண்டிருப்பவ 

னாகையால், அப்படிப்பட்ட கிருஷ்ணனைக் காட்டிலும் மேலான 

இஷ்டன் மற்ஜொருவனுமில்லை. எ-ு... 

இன்னும், ஆதிபர்வத்தில், சுபத்திராகேவியினுடையசலியாண 
பிரஸ்தாபத்தில் சமுக்திரமத்தியில் ஒரு இபத்தில் ஸ்ரீகிருஷ்ண 
ருடைய பூஜார்த்தமாய்ப் பிரவர்ததுிக்கப்பட்ட மஹோச்சவம் 
விஸ்தாரமாக வர்னிக்கப்பட்டிருக்கன்ற அ. அன்தியும், உபமன்யு 
பகவானுடைய உபதேசத்தினால் ஸ்ரீகிருஷ்ணர் பன்னிரண்டு 
வழுஷ. பரியக்தம்செய்து முடிக்கத்தக்க பாசுபத விரதாதுஷ் 
டான ரூபமாகிய சிவாசாகனஞ் செய்தமை அதுசரசநீக பர்வத் 
இல் விஸ் கா.ரமாய்ப் படிக்கப்பட்ஒருத்தலும் பிரசித்தம். 

அல்ல .தாஉம், eee an வா் 5 அர்ச்சுன 
னுடைய சறித்திரக்தைவிட்டு ஸ்ரீ கருஷ்ணருடைய சரித்துரமாக 
வே .நிபந்தனஞ் செய்யப்பட்டதன்றியும், பாரிஜாத சம்மிதை 
யில் கைலாசயாத்திரா சந்தர்ப்பத்திலும், இன்னுஞ் Qo Ia 
களிலும் பூசை, ஸ்தோத்திரம், SUG இவைகளால் அங்கங்கே 

EG sp cori ல... யொழுகினாரென்று விரிவாக 
வானிக்கப்பட்டி ருக்க ௮. 
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SIC rit enr பர்வத்தில், துரோண சம்மாசமான பின்னர், 

கோபத்தினாலே அசுவத்தாமரால் பிரயோ௫க்சப்பட்ட ஆக்கினே 

யாஸ்இரம் இருஷ்ணார்ச்சுனர்களிடத்தில் வியர்த்தமாய்ப்போய் 
விட்டபடியால், அந்த. அக்கினேயாஸ்இசத்தைப்பார்த்து வெட்க 

முற்றவராகி இது கெடுதியுடையது என்று பரித்தியாகம்பண்ணி 

விட்டுக் தெற்கே கோக்கிப்போகும் அவ்வசுவத்தாமருக்கு மார்க 

கத்தில் கதிர்ப்பட்டவராகிய: வியாசபகவரன் அவருடைய லஜ் 

ஜையைப் பரிகரிக்கும் பொருட்டுக்கூறும் வசனம் வருமாறு, 

| eS Oe SQOB CTI wAsirrgs God Soares 

ees | 5௦8௫82: (₹252 

ஸல ் ட957௦ (280 | 5௪725௨ 20221 

லிருக்கும் ஆத்மபாவமுள்ளவராயும், செயிக்கக்கூடாதவராயும், 
'குறைவில்லாதவசாயுமிருக்கிறவிஷ்ணுவானவர் சிவபெருமானைச் 
சர்வரூபியாய்த் தெரிந்து அக்தமஹாப்பிரபுவாகிய அவரைச் சிவ 

லிங்கத்தினிடமாய்ப் பூஜிக்கின்ளுர். எந்தப் புருஷனானவன் சர்வ 
சொருபியாகள் Racor Oe gi இலிங்கத்தில் பூசை செய்கிமுனோ 

அவனிடத்தில் அதிகமான பிரீதியை ஸ்ரீபரசவஞார்த்திசெய்கன் 
ரர். எ-று. 

என்னும் அந்தவிடத்திலேசானே கஇிருஷ்ணார்ச்சுனாளிருவ 

ரும் முன்னர். உரநா.ராயணர்களென்கிற மகறிஷிகளாக. விருக்அ .. 

கொண்டு அறுபதினாயிரம்வருஷம் சவனையாரரஇக்கையில், அலர் 

“களுய்யும் பொருட்டு ஒப்பில்லாதபலம், விரியம், பசாக்ெமருத 

லான அகேகவர்ங்கள் அவர்களுக்குச் சிவபெருமானால் கொடுக் 

கப்பட்டன வென்று. கூறிய வியாசரைப்பார்த்து அசுவத்தாமர் 

கான் இவபூசை செய்யவில்லையா வென்று கேட்ட அவசரத் 

இல் விடையாகப்போந்த வியாசவனம் வருமாறு 

aS SO SH BrTO | HBr HS NHS) ors 

| a [5025 3952 58௧81 

இ-ள். கிருஷ்ணார்ச்சுனர்களுக் கெப்படியானால் ர   கர்மம், தபசு, யோகங்கள் கிடைத்திருக்கின்றனவோ, அப்பதி 
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இ-ள். தேவர்களுக்குத் தெய்வமாயும், எண்ணக்கூடாம -       

பாரததாற்.பரியசங்கிரகம். ட பத 
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௬ தித்தாந்தரத்நாகரம். 

  

  

நீட்டி வாசுதேவனைக்குதித்துச் சொல்லுகருர். உன்னாலேவிரும் 

போது சொல்லிய.என்னுடைய வசனத்தை நினைத்துக்கொண்டு       சாலும் இனவலக்க Kr sales, 

oe 

யே உனக்கும் .பூசணமாய்க்கிடைத்திருக்கின்றன. அந்தக் கிருஷ் 

ளார்ச்சுனர்கள் . சிவலிங்கக்தி னிடமாய்ப் பரசிவாராதனஞ் 

செய்கின்ருர்கள். நீர் விக்கொக வடிவத்தில் ஆராதனஞ். செய்கின் 

றீர். அதனால், உம்முடையபூசையைக்காட்டிலும் அவர்கள் பூசை 

யில்கிவபெருமான்விசேஷபிரிதிசெய்யப்பட்டவராகின்றார். எ-று. 

் இன்னும்வேரொருவசன த்இல், மைகாகபர்வதத்தில் ஸ்ரீகிரு 

ஷணர் தவஞ்செய்ததும், வெகுவரங்கள் பெற்றதுமாகிய விரண் 

டுஞ் சொல்லப்பட்டன. பாரிஜாதம் கொண்வெரவேண்டுமென் 

னும் இச்சையினால் இவனைப் பூசித்து ஸ்தோத்திரம் பண்ணா 

நின்ற கிருஷ்ணரானவர் சவபெருமானால் அதுக்கரகிக்கப்பட் 

டார் என்னும் பிரசங்கிக்கப்பட்டது. 

890082 | உக 82௧02 

WA MPSE Lr S_o larMBSAOG WHS 

SPAT WT” wo (A BRHMITE TH 

0 [ rise Gos Toa 

HO DTS sr BIo] SKS, (eS S F380. 

TormmsweSyS | How, ISS SS yell 

இ-ள். இந்தப்பிரகாரம் கிருஷ்ணரால் ஸ்தோத்திரம் பண்ண 
ப்பட்ட பகவானாகிய விருவபத்துவஜரரனவர் தமது வலக்கையை 

பட்பட்டிருக்கிற பிரயோசனங்களுடைய பிராப்தியானது. உனக் 

குச். இத்திக்குமாக, வாராய் தோவோக்கமனே ! பாரிஜாகத்தை 
யுங் கொண்டுவருவாய். உனக்கு மனதில் விசனம். வேண்டாம். 

நீமைகாக பர்வதத்தில் எப்போது தவஞ்செய்கனையோ, அப் 

தைரியத்தை ஆடைந்திருப்பரயாக, எ-று, 

OSHS, [HAA] LG, Gr 
2G oe 0d | ESD ssaKg gel   

bi   ட... மிகுக் ந்த 

லன். ஒருவராலும் சம்ஹரிக்கக் கூடாதவனாயும், ஒருவ 5 
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‘SS ள் : பாரததாற்பரியசங்கிரகம். , - ன் | ன் 
  

பலசாலியாயுமாகப்போகிமுயென்றுசொன்ன யாதொருவரமுண். | 

டோ, அது அப்படியேபலிக்கும். வேறே விதமாதிறதில்லை. ௪-௮. ் 

இந்தப் பிரகாரம் கிருஷ்ணருடைய சொருபத்துக்குப் 

பூர்வம் எடுக்க ரூபங்களினாலே செய்யப்பட்ட சிவாராதகனக் | 

Ae சவெவசனங்கள் வெளிப்பட்டி ருக்கின்றன. அந்தக்கிருஷ்ண 

ருடைய ஞூலரூபத்தில்செய்த சிவாராகனமும், பெற்ற வரலாபழா 

மாகிய விரண்டும் ஆரணியபர்வத்தில் தீர்த்த யாத்திராசந்தர்ப் 

பத்தில் படிக்கப்பட்டிருக்கின்றன. ' ; 

SENBSy Soy Vo | (ல ஷா) ௯ 

HTL [S PHB 0 Bo [SIT FAL T ) 

சால்மன் வ OF | BS BORE PE 
EX SLOT SYS | SHH BST | 

மனு (2(209% வர [97755 இலம் 

Pmowan HOGO | PrH pos Kot ave     இ-ள். எந்த விடத்தில் விஷ்ணுவானவர் இவப்பிரசா 

தத்தின் பொருட்டு ஸ்ரீ ரூதிரஞூர்த்தியை ஆசாசனம்பண்ணினா 

ரோ, தேவாக்களா லடையக்கூடாத வரகதையடைந்தாரோ., 

அக்தவிஷ்ணுமூர்த்திசெய்க ஆராதனையால் சந்தகோஷித்தவராஇய 

இிவபெருமானால் அவர்க்கு அதுக்கரகஞ் செய்யப்பட்டதோ, 

மூன்று லோகங்களிலும் பிரசித்தமாயிருக்கிற அந்தச் சுவர் 

நாபம் என்னும் க்ஷேத்திரத்தை யெப்படிப்பட்ட ம௫ூமை- 

யுடையவனும் அடைய வேண்டியது. மேலும், இரிபூராந்தக 

் ரரசிய திவபெருமான் ம௫ழ்க்துகூவியதோ வெனில், ஏபாண்டு 

நந்தனா 1! சொல்லுதும். வாராய் கிருஷ்ணா ! மூன்று லோகத் 

திலுமுள்ள என்னுடைய அடியார்களில் நீயே அதிக இஷ்டனு 

கப்போகிஞுய். எல்லாவுலகங்களும் உன்னையே. முதன்மையாய்ப் 

பெற்றதாகப் போகிறது. சமிசயமில்லை. என்னுடைய வரதர 

னத்தனாலே அடையப்பட்ட சாமர்த்தியத்தினால் செய்யும்படி 

யான சேவமனுஷ்யர்களுக்கு சத்துருக்களான அசுரர், இராக 

கதர் மூதலியவர்களுறடைய சம்ஹாரங்களினாலே பூமி, ஆகா 

் ௪ம், . சொர்க்கமுதலிய சகல பிரதேசத்திலும் தேவா, மான 
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x ௮ __ சித்தாந்தரத்தாகரம். 
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யால், சகலசகததும் உன்னையே மூதன்மையாய்ப் படைத்ததாகப் 
போகின்றது என்பதரம். எ-று. 

| இந்தப் பிரகாரம் தேவாமு தலான பேர்களுடைய சத்ரு 
சங்காசத்தினாலே யுண்டாகும்படியான தோஷத்துக்குப்' பிராயச் 
சித்தகமுஞ் சவராகன ரூபமாகவே பகவானாகிய விஷ்ணுவால் 

।) செய்யப்பட்டதென்று இர்த்தயாத்திராகட்டத்தில் சொல்லப்பட் 

டிருக்கின்றது. : 
55௦8%%5(54 | 3௦௮152258௦ 
(ல்ல Dg CH | Kors |Sta Fo 

MT OH SAM Bars | GIrKo Uw s-Bwe 
: SISYTAHWTYS | anwodsr By yo 

ES [SgyBsraep | Sys Pw Osos 
Bdar [GSS | கலகல 

BSI TSO BS | ஸ்ஸ்ஸ் ஹக். 

BINS BOSH Sew | Som sey axowe 

DOF Sos Soorae” | PECBSSSoboS te |} 

இ-ள். வாரய்காமகந்தனா! இநர்தக்தீர்த்கமானது ஜன்னறுலோ 
ககதிலும் பிரசித்தப்பட்டதாயும், பிரமதியென்னும் பெயரரற் 
சொல்லப்பட்டதாயும், சகலபாவங்களையும் போக்கடிக்கத்தக்க 
தாயுமுள்ள கென்றறிவாயாக. எக்தத்தலத்தில் பிரமன் முதலிய 
தேவர்கள்சவபெருமானையு பாசித் தக்கொண் ஒ.ருக்கிமுர்களேர, 
'அங்கேயுள்ள புண்ணியதீர்த்தத்தின்ஞூழ்கித் சேவகணங்களால்சூ 
மப்பட்ட தவனை ஆசாதிக்குமானவன்சன்மமுதற்கொண்டுசெய்த | 
பாவங்களைப் போக்கிக்கொள்ளுகிழுன். தேவர்களாலே ne ars 
இரம் பண்ணப்பட்ட தேவியானவள் இந்தவிடத்தில் வ௫த்துக் 
கொண்டிருக்கிறுள். அந்தத்தேவியினுடைய சந்நிதானத்இலிருக் 
இற.ர்த்தத்திற். பஒக்தகமானவன் அசுவமேத பலத்தையடை 
கிமுன். விஷ்ணுவானவர் சத்துருக்களை வதைத்து YOSEF |... 
ஹாரத்கா லுண்டாகிய பாவத்திற்காகச் சிவாராதனாருப மாகப் ் 

| பிராயச்சித்தஞ் செய்துகொண்டார். o - 2, ப 

அத்த 'இந்தவிடத்தில்செளசசப்தத்தனலே சிவாராகனா ரூபமான ட்: 
| பிராயசித்தம் சொல்லப்பட்ட ௮. பிரமன்மு கலிய தேவர்கள் ் 

¢ ம ல 
் 

OF ் a ் : ட UC 

            



 



ales, | :   

௧௦ -.... கித்தாந்தரத்தாகரம். 
  

  

  

  

இ.ஸள்.. வாராய் இந்திரனே ! பிரமனும், விஷ்ணுவும் நீயும் 
தேவர்க்களோடே கூட யாதொரு பரமசிவனுடைய இலிங்க 

| ஞூர்த்கத்தை யெப்போதும் அர்ச்சனை செய்கிறீர்களோ, ae 
ரைக்காட்டிலும் சிரேோஷ்டமான செய்வம் யாவருளர், ௪-௮. 

என்று: அதுசாசநீகபர்வத்துற் பெறப்பட்ட உபமன்யுபச 
வான். வசனத்தினால். பிரம்ஹ விஷ்ணுவாதஇி தேவர்கட்கு நித்தி 

யமாகவே சவனையாரரஇக்குந் தன்மையானது, பிரகாசிக்கப்பட் 
டது. இந்தப்பிரகாரம் செளஷீப்திகபர்வருகலியவற்றுள் அவ 

தார ரூபமுள்ள பரவாசு தேவருபத்தையுடைய இருஷ்ணருக்குச் 

சிவபூசையினாலேயே சகலவரலாபங்களுங்கிடைக்கனவாய்ச்சொ 

ல்லுவதினாலும், பிரக்தியட்சமாகச் சொல்லப்பட்ட நிரஇசெயபிர 
பாவத்தினால் Grane ei சிவபெருமானுக்கே சாட்சாகத்பரப் 

பிரம்ஹத்வம் சம்பவிக்ெதாகிய வம்மஇிமா விசேஷத்தாலும், 

அந்தக் கிருஷ்ணரால் பூக்கத் தக்கவராயிருக்கறெ சிவபெருமா 

னுக்கு எந்தவுயர்வுக்கு மேலொரு வுயர்வில்லையோ, அவ்வுயர்ந்த 
தன்மை யானது வியஞ்சனாமார்க்கக்தால் தோற்றப்படுகிறமு. 
மகாபாரதத்துக்கு வாச்சியராயுள்ளசாசராயணருடைய சறித் இரத் 

தின்வழியாய், அவருடைய பெருமைக்கு உயர்ந்த பெருமையை 
யுடைய பரசிவஞார்த்தி வைபவமே அம்மகாபாரதத தன் முதன் 
'மைபெற்றதென வெளிப்பட்டது. ஸ்ரீமகாபாரதமானது ules | 
காவியமாக என்னாலே செய்மப்பட்டதென்று பிரம்ஹாவைக். 
குதித்துச்சொல்லிய வியாசரைப்பார்த்து, உன்னுலேகாவிடமாகச் ். 

| செய்யப்பட்டதென்து சொன்னாய். அகையால் அதுூகாவியமாகப் 

போகிறது என்றுசொல்லி அறுக்கத் தனர். பி.ரம்ஹ. தேவர் | 

அதுக்ெகித்தமையால் அது கன்மையான காவியமாம், இதற்கு. ம 
1 லட்சணமோ வெனின், எந்தக்காவியத்தைக் காட்டிலும் அஇக |. 

மானகாவியமில்லையோ அதுகற்காவியம், இந்தகக்காவியத்துக்கஇ | 

சுயமான காவியத்தை யொருவருஞ் செய்யப் போறெஇல்லை. | 
3 சகலத்தையும் அஇசயித்திருக்றெ (TAU DEG 'கற்காவியம் | 
ரா யுண்டாம். அப்படிப்பட்ட காவியமேகேர்சத் | 

1] தக்கது. சகலமான கவிச்சிரேஷ்டர்களுக்கும் பிழைக்கபேதுவா | 

யுள்ள. சகலமான சாத்திரங்கள், புசாணங்கள்,, "வேதங்கள் | 
5 oa ச. சகல. a ae 

  
  

  

   



 



 



 



  

6 wae t சித்தாந்தரத் நாகரம். 2 

  

இதமுண்டாகிற நிமித்தம், மங்கணிகரிஷியைப் பார்த்துச் சொல் 

லுஇிரார். ஒபிரபுவாகிய மகரிஷியே ! ரீயென்னகாரணத்தால் கூத் 

தாடுகிஞுய் 2 இப்போது சந்தோஷத்துக்கு இடம் யாது? என்று 

கேட்கையில், அந்தரிஷவியானவர் என்னுடையகையில் இருந்து 

பெருகாநின்றசாகாகத்தைத்தேவரீர்பார்க்கவில்லையா? யாதொரு 

சாகரசுத்தை நான் பார்த்துச், சந்தோஷத்தோடு “sory Cor 

னோ அந்தச்செய்கையைத் தேவரீர் அமாம் டமா: என்று 

கூறினா. ஆசையினாலே மயங்கப்பட்டீவராகிய அந்த ரிஷியைச் 

சிவபெருமான் பார்தது நரனோரதிசயத்சை இப்போது காண்பிக 
கிறேன் என்னைப்பாரும் என்னுசொல்லி (எதர்மகந்தனரே | கே 

ஞம்) மகாகேவரானவர் தம்முடைய அவ்குஷ்டவிசல் அணியி 

னால் மற்மொரு தம்முடைய விரலை அடித்தார். அடிகத்கமாத்திரத் 

தில் அவ்விரல் ஈகச்சந்தினின்௮ும் வெண்மையான: பூனிக்கட் 

ஒயைப்போன்ற ofl gy Bus on gi வெளிப்பட்ட. அந்த நிஷியான 

வர் அதைப்பார்த்து. அவமானத்தை யடைக்தவராகி அக்கம் பர 
; மேசுவரனுடைய பாதங்களில் ல. எ-று. 

* "என்னா அகத விரித்தல் பிரம்ஹுதி அ தர்வாரக்தமாமிருல் 
இற ௪கல ஐகத்துக்கும் மங்கணிகரிஷியைத்தவிர மயக்கஞ்சொல் 

ல்பட்டது. மங்கணிகரிவியைப்போலவே, கடைத்தமோகத்தி 

னாலே. கூத்தாடிக்கொண்டிருக்கிற பிரம்ஹாமுகலியோர்களுறடைய | 

பிரார்த்தனையினாலே. இவபெருமான் மங்கணிகரிஷியிஞ பைய | 

ID” GEO SDS (8 1s Deo என்கிற சொல்லினாலே சிவனுக்குப் 

பிரம்ஹாதி தேவர்கள்போல் மோகமயக்கமானது இல்லையென்று 
|| வியஞ்சனத்தால் வெளிப்பட்டது, தான் மோகத்தை யடைக் 

| தவனாயிருக்தால். ஒருவனுடைய மோகத்தைக். இர்க்குஞ்சாமர்த்தி 

jl ub இல்லையாகையால், இவனைக் குறித்துப் பி.ரார்த்இக்னாம்படி |! 
| ய ன பிசம்ஹாமுதலிய தேவர்க்களுடைய மயக்கத்கைத்தீர்க்கும் ; 

் படியானதற்கும், மயக்கத்தினாற்கூத்தாடும் ரிவியினுடைய கூத் 
॥ கை நிறுத்தும்படி. யானதற்கும் அவசொருவரே யுளரன்பது , A 

1 வெளிப்படலால் ௪கல இவர்க்களும் மோகத்தையே யடைந்த | 

{| பேர் ளெனவும், ச... ஒன்றே. மோக. மயக்க; தைத் ் 
தாண்டியது எனவும்உண்மை விசாசத்தால். கொள்ளப்பட. டது. (6 

மோக த ட என்னும் விசேஷ வசனங் 3. 
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இ-ள். உருத்திரஞூர்த்தியைக்காட்டிலும் உத்கிருஷ்டமாயும், 
மஹத்தாயும் இருக்கிறகாக மற்றொரு செய்வத்தை கான் எண்ண 
வில்லை. தேவர்க்கள், அசுரர்கள், முகலிய பேர்களுடைய உலகத் 

அதுக்கெல்லாம் நீரோகதியாக விருக்கின்றீர். சகலசராசரங்களோடு 
கூடிய இம்மூன்றுலோகமும், யாவும் கேவரீரால் இருட்டிக்கப் 

பட்டன. வாருமையா பகவானே ! பிரளயகாலக்தில் சகலமான 

பேர்களும் தேவரிீரிடத்திலேகானே லயமாகின்ருர்கள். தேவர்க்க 

ளாலுக் தேவரிருடைய பெருமையை அறிவதற்கு அருமையா 
யிருக்றெ.து, எந்தக்காரணத்தினால் என்னாலதியச் சாத்தியமாகப் 
போகிறது? நின்மலராயுள்ளவரே!! கேவரிரிடத்தில்' பிரம்ஹா 
மேதலிய தேவர்க்கள் உண்டரூழுர்கள். நீர் சர்வரூபியாயிருக்கன் 
தீர். இந்த லோகங்களுக்குக்கர்த்தாவாயும், படைக்கன்றவசாயும் 

தேவரீரேயுள்ளவர், உமது அறதுக்கரகத்தினலே சகலமானதேவ 

ர்க்களும் பயமில்லாகவர்களாய்ச் சஞ்சரிக்கின்றார்கள். ௭-௮. 

... இத்த வாக்கியத்தால் ப.ரமசிவனுக்குச் சகல. இருட்டியும், 
பிரளயகால பரியக்தமான பாசரம்யதர்மமும் சர்வாக்மாவாயிருக் 
குக்.தன்மையும் சொல்லப்பட்ட, சிவனேபரப்பிரம்ஹமென்து 

நிச்சயித்து மங்கணிகர் பிரஸ்காபிக வுண்மை வெளிப்பட்டது. 
இந்த நிச்சயம், விபூதிவெளிப்்பட்ட மகமையாலன்று. சாகசம் 
வெளிப்பட்டதுபோல். ஆச்சரிய ஹேதுவான நிஷியின் சறித்திர 
ததினுடைய தன்மையில் வேறுபட்ட கன்மையே சிவம௫ிமோத் 
கர்ஷப் பிராப்பியமுடைக்கென்க. எம்முடைய நிர்த்கனக்தைப் 
பரர்த்துச் சகலரும், அந்தக்கதியினால் பி ரம்ஹாபரியந்தம் மயங் 
இனவர்களாய்க் கூத்தாடும்போது சிவபெருமான் மோகமயசக்க 
மில்லாதவராய், கிர்க்தரகிதராய், எம்மசமீபத்தில் வக். எம்ம 
நாட்டியக்கை கினுத்தினார் என்று அந்தச்சித்தர் மயல் அப் 

ட பரமேசுவரனுடைய மஇமோக்கர்ஷக்கை. யெடுத்துரை£ஹ தமை 
'யேழுக்கியமென்க, இந்த வுண்மையாரல், மங்கணிக இத்தவசன 
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பாரத தாத்பரியசங்கரகம்.। ட்கள் 
  

முகாக்தரருபமாகவே சிவனே: பரப்பிரம்ஹமென்ற: னிட 

ர்ரகய வியாசர் "பாவித்தாரொென்பது நிச்சயிக்கப்பட்ட ௮. முன் 

் சுலோகத்துக்! குரித்தான ரிஷியே rene URGE aren அவ 

ருடைய ககையி னுதாரணத்தினாலே ப.ரம௫வனுக்குப் பரப்பி 

ம்ஹ பாவக்தினுடைய பிரத்தியட்சக தன்மையானது பிரகாசிக் 

கப்பட்டது... 

அடு 

அவதாரிகை. 

. இவ்விடத்தில் ஸ்ரீ கிருஷ்ணர் Siler se eee, 

லேயும் அந்தப்பரப்பிரம்ஹ பாவத்தை வெளிப்படுத்துகிறார். 

் சுலோகம்... 

Bowe ote broary 25௦ 1 To WH wes SE MHO-G SAS. Cres 
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மொழிபெயர்ப்பு... 

கண்ணனருச்சுன னிவராற்கயிலையெனு மலைச்சிரடிற்காணுநின்னை 

யெண்ணுமுயர்வதுபிரம மெனவாத்ததி யேனையர்பா லெய்தாவச்சர் 

நண்ணுபரதருமத்தி னீயேநன்கல்குகலச் தாலிவவேதப் 

புண்ணியமாமுனிரின்ள மவ்வளவாய்ப்புகன்றனனெம் புனிதவாழ்வே; (௪) 

"இ-ள்; வாரீர்காகனே ! ணை. அயி னுச்சியில் ame 
ஸணுர்சசுனர்களாற் -கரணப்பட்ஒருக்குக் கேவரிரைச் சாட்சாத் 
பிரம்ஹமாக ஸ்தோக்திரஞ்செய்து, Yrs eG Hw. SIDS 

15 ல் Ca) பொருளின்றிக். தேவரீளே Caren Ru. படியரல் மழ லன es     
   

  

   

  

6 

அப்படிப்பட்ட தேவரீர் விஷயத்தில் அப்பிரமத்துக்குரிய- லட்ச 

ணத்தை யெவ்வளவு. பிரகாசமாய். . இந்தரிஷியரனவர். கொல்லி 

் பிருக்கனா. எது. 

இருஞ்ணார்ச்சுனர்கள் i el ores ப் க்க 

விளேஷத்தைத் தெரிக்துகொள்ளும் பொருட்டு 'ஸ்ரீமஹாகைலா ட 

| சத்த /டைந்தபோது அப்பரமேசுவரனுடைய பெருமையின் 

வர் ரனையானது அழுயில்வருமாறு.. ர. வியாசபக் 

are ல் பிரவசனிக்கப்பட்டது. 
ந் ப் ம் 
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மாக; அக்தவிடத்இற் பை ae இன்னும்சிலசன்மை ‘ 
கள்வேதாந்த்வித்தை ,அறிந்தபேர்களாலே காணப்படுந்தன்மை 

| யும், அகில?வர்க்களைக்காக்குக் தன்மையும், தண்டிக்குக்கன்மையு 

। மாகியயாவும் பசப்பிரம்ஹத்தினுடைய தன்மைகளாக : வர்நிக் 

கப்பட்டன. பிரம்ஹசகாதனம். என்று. வனே வேதத்தினாலே 

சொல்லப்பட்டவர், அந்தச்சொல்லுக்கு Cand sure Ov rc 

bh உளது... அதுபிரனாவமந்தபிரதஇபரத்யா என்பதேயாம். 

அப்படிப்பாப் பிரம்ஹரூபத்தினுடைய தன்மையைச்சொல்லும் 
படியான பரதத்வ வாசகமாகிய பிரணவத்தினுடைய அர்த்தமா 

| யுள்ளவராகுக் தன்மைபற்றியே ிசம்ஹகநாகன மென்று பிரகட 

னஞ்செய்யப் , பம்டமைகாண்க.. 
் ae Lele தலம் 

< glaiginifions. ம் 

ச அம பட மற்றொருவிகத்தால் ரன ஒல அடைய 

சரித்திரவர்னனையில் ae FONT BY en ee 

பட அகன். 

ve a ee ப சுலோகம். ப 2 e 

; a ட... Jeger Sie ssi so 3 

hosestnmecigeregeriegiecsnasbancont beh 

eee 

: oe eee (௫) 
fons ன். நெடுமாளாய்த் சேவரீரை.. யுபாசத்துக் கொண்டு: 
Op காராயண்ருக்கு. யாகதொருபிரம்ஹ பர்வத்தைச்சொன்: 

(@@rr இது தேவக்ருடைய பாவனையினாலேயேவக்ததாம்; னெ: 
னில், |அ்ககர்யணாமல்! சொல்லப்.பட்துருக்கற- தோத்திரப் 

ர் பகுதிகளில்: தேவரே பாதக்வப்பொருள் என்னுகர்ப்ப இ, கொ 
ட ண்டிருத்தலால்,. அதனையும், 'தேவரீசேபரப்பிரம்ஹ. 'மெண்ரதை 
பும். அகவல், flame riven ent கக் செய்தனர். | (ero. 
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  * ரைக்கரிபே 
  

பாரததாற்பரியசங்கிரகம். | “2% 

அுரேரணபர்வத்தில், மைகாக பர்வதத்தின்கன்' ந௭ராயணர் 

as தபோமூமையானது வர்னிக்கப்பட்டிருக்கின்ற து. 

ஜஜ ள்ல ல் சே OT BIS Ts ag 

ELSE Ge g]S TWO STS OS 
ஷ் Boro, ean SC ow BE £28 

) ( BFPAT CHS STre HSI SBSH HS. 

Bara As*Ogsoo. அலல்து ஷேக். | 

PBSSS PTE BRIM aS HESS: ர 

“SMP CSDM STL SyT CI Hor 02S 

ன SPE Schrank MPS sy Sse : ee 

Si T BESS) T STS ROSS ASSP KAT as 
[SD BesroBS OHH ES GOOHT RISA Re 

Shyu t eros cbasgays 5 gor PS yopoKowS axcwssess: 
+. BSoR ECE SP Hom, SpshossomyoorSoy S proway a ப வடட 

oo RBM QDEase திக்கு வளை கக்கம். 
1 Hom ssreowr asses onieeng BE yar S OS SEAS 

wo 

இன். க்தீராசாயணசானவர் ( 
யுடையவரசாயும்; மகாதேஜோருபியாய்ச். செல்லுஞ் சூரியனுக். 

குச்சமமானகாக்இ. யுடையவராயும், அறுபத்காளாயிரதது. அறு 

அாஅவருடல்கள், வாயுபட்சணம் செய்துகொண்டு, தவஞ்செய் | 
தவராஇத்தன்னுடைய சரீதத்சைச்சோஷணம் பண்ணினார், அத 

1-வரையில்தான்௧கோரின _தவசித்இ பலிக்காமையால், , மறுபடியும் 
| மூன்செய்ததவத்துக்கு : இரட்டிப்பளவுகாலம், தவக்தில்வருந்தப் | 
பகவானுயெசிவளைச்' சக்தோவிக்சச்செய்து. அந்தப்பரமசிவனு, 

| டையதேஜூனலே. ஆகாசம், . பூமிமுகலியுவற்நினிடைவெளி. 

| யைப்பூரித்தரர். அன்றியும், அத்தபோமூமையால் பிசம்ஹகவ ( 
ரூபியுமானார் , என்பதாம். இந்தவிட த்தில் சவெனைத்தியானம்செய் 

இன்றவீராசய, , காரசாயணரைப் . பிசமஹசொருபி யானாரென்னு, 

பூரக்தமை, சிவோஹம்; என்னும்பரவனையால் ௮௮.   
    

ராய்ணர் அடைய 'வேண்டியதாய்க் கோரிய Gren 

ED 

.மேல்கோக்கிய கரங்களை |} 

5 செல்லராயிருத்தல் கொண்டென்க;. குதனுசாரமாய் (உ. 
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॥பவத்தஇனு டவ அபாவ்த்தனுலே.  தவமேற்கொண்டுு _ வருக | 
திய அவர்பாலிரங்கிக்,. சிவபெருமான். வெளிப்பப்உமோது 

அக்க நாராயணசால் பகவானாகிய Bau Gwe அகேகவித | 
ஏ மாயப் பரப்பிரம்ஹ” 'மென்பது தோன்ற. ஸ்கோத்திரம். பண் 

| ணப்பட்டார். எங்ஙன(மமெனின், முழங் - கால்களால் பூமியில் | 

ஈடந்தவராசிச் சர௫லே பி ரண்டுகைகளையுக்' கூப்பிக்கொண்டு 

விரூபாட்சசாகய செெபெருமானைநோக்கிய்பின்வ்ருமாக! we ors 

இரம்பண்ணினார். சகலலோகங்களிலும் : இுஜ்யரா “முள்ளவரே! 

| இவ்வுலகத்தில் சிருப்டிகர்தசாக்களாயும், ப்ரிமாலனகரக்காக்க 

ளாயு மூள்ளவர்கள் சேவகிநிட தீஇிலே. நின்று. மன்ஜோபிறந்தனர்? 
. அவர்கள் இர்கலோகக்கில்: பிரவேடுத்துச்.. சகலமானபட்டணங் 
களையும். தேவரீர். அதுக்செகத்தாலன்னறோ £ட்சிக்ன்றனர்? இக் 
SAC Gail 88 open. ய சிருட்டியானது உலகக்கைச்சேர்ந்.து.கனித் 
தனியாய்ப் 'பிரிக்திருக்னு மறுபடியும் " பிரளயத்தில் அவற்றிற் 
குறிய காரணபுருஷர்சுளோடு: ALS கேவரீரிடத்தி: லன்ஜனோலய் 
க as a உ. ogee 

  

  

  

    
; யத்தை ரன்ன எது? ர ae Did” Bi oor re 

சுதோ, உண்டாகப் போகிறதோ, அவத்றில்வேறுவேளுய்ப் பிரிக் | 
i கும்படியான். பிரிவுகளுக்காகாரமா. யிருக்கிற உம்மிடத்திலேகின் 0. 
| அனே “சோமு. லோகங்களும் உண்டாயின? அப்படிப் பட்டு 

| லோககாத்தர்வாகிய. 'தேவரிரை அடைக் இருக்கிற US 5 eo) Buy | 
| என்னை அன்பினாலே” அதுக்க 6 வண்டும். லேர்கபிதாம்ா ் 
௮ ப்ள்ளதேவரிருக்கு - நமஸ்காரம் 'என்றிக்தப்' Grerris AC aire | 
| பரவனைய்,  ஈர்ராயணசானவர்' LIPS Gh ou coor & BIDS By Hari |} 
வத்ததயடைக்தார.. "இதில்பெற ட (பிரம்ஹமூதா), ஏன்கிற் |: 

| சப்தமானது! கிவனுளைய” கன்னையை- “விளக்கே 'தன்றிச்சகல்! ் 
 மரனபிரப்ஞ் ததினுடைய சிருட்டிஸ்இி.இ! சம்ஹண்ஞூபமாமிருள் ம் 
, அறபரப்பிரம்ஹ தன்மைய cofen in a Biri) mir, weer eae ip | 

॥ யப் Sates seer oe eer wae) ம் 
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/ தருமமெலும் 'விருக்கத்தின் வேராவார் கண்ணனொடுகாருமுண்மைப் : 5 ் 

பிரமமும்த்தணருமெனப்பேபெதால்வேதமுனி பிரமமென்ப... . 

1 தொருமைதவழ்கீயென்றே பாண்டவரைக்காக்கு சலத்தொன்றகாளும் ல் 

| வழுமுைமாகேச பசுபதிகின்னைவாழ்தஅ கலம்வயல்குமன்றே, - ட் (௬). 

| நக்ஸல் ஏதியாயுள்ளவரே 1 தருமசொரூபமாயுள்ள விருட்சச் 

i) தின் வேர்யாரெனில்,' 'இருஷ்ணரும், .பிர்ம்ஹழும்,' 'பிராம்ஹணர் 

ட் களுமென்று வியாசபகவான் கூதியவுண்மையால் நித்தியமாய்ப்: 

| பாண்டவர்களைக் காக்கும் தன்மையில் பிரம்ஹமென்னும் * பத்த 

1 தால் தெவரிருடைய ம௲மைகளையே ! லன சவ 

| பிரகாசப்படுத்தி: மிராக்கிறார். OF = Be 

4) த as Pxgerarsl oa’ FOSS OH Bl Broo S ey sare 

Quy. AGEs, A) FART அருச்சனனும்.. மாத்தின்ளைகன் $ 

| பிமசேனனும் ப் 

| வேர். இருஜ்ணரும்,... பிரம்ஹமும், 4, பிராம்ஹணர்களுமென்ன 

| பெறப்பட்ட. வுண்மையால்._கருமகக்கனா.. விஷயமாக. வெளிப்: 

அட்பவி 4 ரூபகத்தில் அதன்வேசாக ஏர்ப்பட்ட கிருஷ்ணர், "i 

பிராம்உ y ர் இவர்களுக்கு! வேழுகப்” 9ரம்ஹபத்த்தினால். ஒரு (8. 

் இவருள் பஜுமப்பல்வு: ர.” ர 

பாரததரற்பரியசங்கிரகம். பி ் வனி 2 
  

ஈ 
௫. சீ அவதாரிகை. கா 

 மேல்நிருபிக்கப்பட்ட பரம்பொருளான சவெபெகுமானிடத் 

இல் நிருபிக்கும், ப.தங்களினுடை. ய பிரயோகங்களினாலே செய்ய 

பற்பம் ௮ந்தப்பரமேசுவர னுடைய தன்மையை யின்னும். பிர 

வசனம்பண்ணுகிறார். 

சுலோகம். 

் Smoot et ws rsa | | Se ‘ 

PP Mees OBES KS | எட் செல்கள் Bit os. 1௨] 

மொழிபெயர்ப்பு: ae 
1 

o-oo resis ee@s nor ஈசராயிருப்பவோ Laas 

peu பா ரதத்தின். “தசம்பத்தில் (௯65525, soir ans     Pay). ,என்னும்வாக்கயக்தில், - டருமகக்தனரே கருமகொருபமா, ( 

புஅபபலக்கள் சகுலசகாதேவர்களும், மசக்தின் £        Rs   
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age _ ிதீதாந்தரத்தாகரம். 

    

  

ம கும் மூலத்தன்மை நிரூபிக்கும்: அம்சத்தில் இசாஜ_ர்மத்தினால் 

ம மறைந்து காணப்படும் தரும நந்தனருடைய ;க்ஷமார்த்தமே 
கரரணமாயினமை காண்க; கிருஷ்ணருடைய சகலவிதமான சகா 

ய்ங்கள்தருமகந்தனகுடையராஜ்யபிராப்்தியின்பொருட்டுளவென் 
பது௪சர்வசாஸ்இிர கடி தமாகையால். கிருஷ்ணர்ஞூலமாகுக் தன்மை 
வெளிப்பட்டவரறறிக. பிராம்ஹணர்களோ வெனில், ஜயத்தைத் 

தரும்படியான ஆ?ீர்வாகதக்தைச  செய்கின்றவர்களாகையால், 
அன்னோர் காரணராதல் வெளிப்பட்டது. ஆரணியக்கைக் குறித் 

அதுத்தருமகந்தனர்போகையில் அவரைப்பிரியாமல்செல்லும்படி 

, யானபேர்களாயும்; அக்னிஹோத்திர முகலானசரெளத கர்மங் 
களோடே கூடினபேர்களாயும், புஜிப்பிப்பதற்கு அசாத்தியமான் 

பெருக்கூட்டமான பேர்களாயுமுள்ள பிராமணர்களுக்குக்காட் 
டிலுண்டாகிய காய், கிழங்கு, கனி முதலிய வற்றைத் தானே. 
கொண்டுவந்து OMG ie heirs அதை பபரரமஹுணர கன அரா 

நந்தனரைப்பார்த்துப்பின்வருமாறுசொல்லத் தொடங்கினர். ஓய் 
தருமராஜனே ! நாங்கள் உம்மை அநுசரித்து வருகின்றோம்: 

எங்களுடைய ர லுண்டாகிய புண்ணியகத்தினாலும், 
- கரங்கள் செய்யும். ஜப்.த்தினாலும் உமக்குச்சிவம் :துணையாகும்ப 

டச்செம்சன்றோம் என்னு கூறினர். அப்படியேஅம்தப்பிராம்ஹணர், 
“கள் பின்மொட்ர்க்து வருந்தன்மையால், பின்னர்சூரியமண்டலக் 

திலேநின்றும் .அட்சுயபாத்திரமாகிய... கர்மபசத்தரத்தை அடை 

ந்து அவ்விடத்தில். அநதப்பாக்இரத்இனால் சமர்த்தியாகக்கிடை 
த்த அன்னத்தைப்பெற்று அக்தப்பிராம்ஹணசளைய்: புஜிப்பித்துப் 
பறித்த விசேஷ க்கன்மையால் அக்தக்கருமநக்கனரால் சட்௫க்கப் 

் , பட்பபேர்களாயும், அவருடை யஜயக்தையே - கோரும்படியான 
| பேர்களாயும்;' ஸ்கானசந்தி. ஜப்தபாஅஷ்டான இத்தியடைந்த 
॥ பேர்களாயும்,  ப.த்துவிகமான மோட்ச. 'சொருபத்தை அறிந்த 
| பேர்களாயும்" விளங்கும் அதுபதுனாயிரம்' punt al eons ome. 

' அத்தருநந்தினர் தாங்கப்பெற்றிருக்கின்றனர்... என்னு மேலத்தி. 
| பயத்தை. படைக்திருக்கிறசங்கயொ. Se ல Brahe 

ee oxen பானுக்காண்க.் = 
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பாரததாற்பரியசங்கிரகம். ௨௫. 

பாண்டவ ராஜ்ய லாபமான பிராப்தியான கா.ரணம் வெளிப்பட , 

வேண்டுமாயித்து, ஆது யாதென்னும் விசாரத்தில் வேதம், தபசு, 

என்பவை மிரம்ஹபதத்துக்குவெளிப்பட்ட அர்த தரூபங்கள்ஈதல்டற்தி 

அவற்றின் காரியமாகிய தர்மாதுஷ்டான ஞானாஇிசய வழியினாலும், 

அபூர்வமென்கிற பலத்தினுடைய வழியினாலும், அவர்களுக்கு இரா 

ஜ்யபிராப்இியைச் செய்துவைக்குர் தன்மைத்தாலோவெனின், சேத 

| னர்களாகிய,, இருஷ்ணரும், பிராம்ஹணருமாகிய இவர்கள்மத்தியில் 

அசேதனமான தர்மாதுஷ்டான த்தையும், ௮ பூர்வத்்தயும், பிம்ஹ 

பதத்துக்குப் பொருளாய்ப் படிக்குந்கன்மை அசப்யமா ,தல்காண்க, 

ஆகவே, சிர்மாத்திரமாயுள்ள பரமனே அந்தவிடத்தில் பிரம்ஹ 

பதத்தினாலே சொல்லப்பட்டவராய் Ca gu ri Bor port அறமும், 

புண்ணியமுதலியவற்றையபேக்ஷித்து அதிகமாய்ச்ச தரும்சஹா.ரழு 

தலியஜயத்தையும், பாக்கிய தை ,தயுங் கொடுக்குமபடி யான வழியால், 

அந்தத் தருமராஜனுக்குக்கிடைக்கும் இசாஜ்யபிராப்திக்குப்பிரம்ஹ 

பத.த்தனாலே சொலலப்பட்டவா ப.ரமரவனேயென்று மூலகாரணம் 

பாரதம் ஆரணியபா்வத்தில் இராதார்ச்சுன. தடஸ்தப்பிரஸ்தாபததி 

லும், துசோணபர்வத்தில் கைலாசயா த திராசந்தர்ப்பமான Bibb Sov 

தாநங்களிலும்,” செளஷ-ப்திகபர்வத்திலும், அசுவமேதபர்வத்திலும், 

இன்னும் அநேகவிடங்களிலும், ௪தரு தரியத்திலும், ௮ங்கங்கேநன்றா. 

ய்ப்படிக்கப்பட்டிருக்கும் பிரசித்தம் விஸ்தாரமாகையால் அவற்தின் 

விவரணீங்களை “பிரம்ஹதர்க்கஸ்தவம்” என்னும்வெபராம்யகிசந்தத் 

இல் உதகரித்திருத்தல் ஏசாளமாய்க்கண்டுணர்க.. இந்த விசார ததா. | 

ல் பிரம்ஹமென்று மேலேகூ றப்பட்ட பொருள் பசமசிவத்ை ,தயன்றிக் 

இருஷ்ணருக்கே விசேஷமென்னாவது, வேறுஎர் தஹே யாயிப்பிராய. 2 

த் 'தயுடையடு 'தன்றாவது கூற SAH OB நிரஸ்தமா ,தல்காண்க, 

A FT MOS - A 

ஸீ இருஷ்ணரைக் காட்டிலும் மிகு இயாய்ப் பாண்டவர்களைக் 

காக்குந் தன்மையில்பிரகாச ,ததைப்பெற்றுவிளங்கும் ஸ்ரீவெபெருமானு : 

க்கு மூலத்வகிரூபண த திலே இரஇக்கும்படி யான சுபாவமானது. அவ   
é பரப்பி) ம்ஹ vf தன்மையான அபிவியக இயை வெளிப்படுத்.துஒறார். j 

7 

ள். 
Mae 

் ன க அ 

செயபர/யமா; யால், பிரம்ஹ விஷ்ணுக்களுடைய சிருட்டிப் பிசளயகர் 

த்துருக்ற ம் சொல்லும்படியானமார்க்க த்தில் அப்பாமேசுவானுக்குப் ௩ 
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சுலோகம். 
: ட் உத வார் 892 | FTES GESMos-pro : 

OP ROKOSyPoTBearn, | Seren Sotho LT LOH 2 ll 

மொழிபெயர்ப்பு. 
பக்சயனிர்திரைகேள்வனுருத்தரனென்போர்சத்தம்பண்பிற்கேய்ந்த 

துங்கமிகு?ட்டி திதிங்காரஞ்செய்யுமருள்சேரப்பெற்றோ 

ரங்கவரைப்படைத்து மளித்துந்துடைத்து மருளுநினதரண்மைகாட்டற் 

கெங்கருணாலய ரின்றனிச்சையென வியாதமுனியிசைத்தானன்ே. (௪) 

_ இ-ள். பிரமன்,விஷ்ணு,உருத்திரர்என்னுமிவர்கள் இருட்டி, தத, 

| சங்காரம் என்னுங் இருத்தியகாத்தரா யுள்ளவர்கள். அன்ஜனோரைச் 

சிருட்டித்தலும், சங்கரித்தலுமாகியபிரம்ஹ தத்துவத்தைப் பிரகாசப் 

படுத்தும்பொருட்டுத்திரிஞர் த்கெளெடையருட்டி ஸ்திதிலயங்களை 5 

தேவரீருடைய இச்சைக்கதீனமாகவே வி.பாசர்கூதினார். எ-று, 

இவனுக்குத் இரிஷாத்இகளைச் சிருட்டிக்குந் தன்மையானது 

ன நரகில் சொல்லப்பட்டி ரக்கிற ௮. 

“39-80 | BOGS Treas spas: 

PSGSSLO TSBs | SFrPSHS 3055 

ar வக்க 1 9) ஞ0450604௭௦ 

MON Me SP IMwo | SEES Sar¥ows 

CHT ® BSH BI DX (Sol So Gr Hyeon ; 

அ. இ-ன். அப்படிப்பட்ட இநதப்பகவானானவர் சர்வகர்த்தாவாயு 
ம, சாவ தத்துவங்களுக்கும் மூதன்மையாயும், அழிவில்லாதவராயும், 
சுகலததவஙகளுடைய நிர்மாணத்தை அதிந்தவராயும், பிரதானபு௫ 
ஷூராயும் விளங்கினவராய் த் தது வலஅபாரிச த்திலேகின் தும் லோக 
சிருட்டியைச் செய்யும்படியான பிரம்ஹாவைச் சிருட்டித்தார், அப் 
படியே. வாமபாரிச த்இலேநின் நும் லோக7௯கணார் த தமாய் விஷ்ணு 
வைச்௫ிருட்டி த்தார். பிரளயகால சம்ஹாசார்த்கமாய். உருத் தரனைச் 
சிருட்டி ததார். எ-று. ம் 

அ வர்களுடையஅபதோக்தாரமுதலியகாரியங்க. னால சிவ |. 
னுக்குத் இரிஞர்த்தெளைச் சம்ரக்ஷணை பண்ணும்ப ன் 3 ன்மை 4 

           

   

_ வானது சாந்இபர்வத்தில் சொல்லப்பட்டி ரக்இிற.௮, 
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௨௦௨73 a Bye 35௧௦3 ௮:௧05௦ ச 

இ-ள். தேவதேவோத்தமனும், மகசேசுவரனுமாகிய யாதொரு 

பரமசிவனை விஷ்ணு, இந்திரன், உருத்திரன், லோக பிதாமகனாகிய 

பிரமன் முதலியவர்கள் நாராவிதமாயிருக்கிற ஸ்தோ,த்திரங்களினா 

லே துதிசெய்துகொண்டிருக்கறார்களோ, இவ்வுலகத்தில் யாவ.ரானால் 

அந்தப்பசமூவனை அர்ச்சிக்கின்றார்களோ, அவர்கள் தாண்டக்கூடாத 

அபத்துக்களை த காண்டாநிற்பா. எ-று, ் 

இநத விடத்தில் சவாராதனத்தால் தாண்டற்கரிய அபத்துக் 

களுக்கு நிவிர்த்தியுண்டாமென்று நிச்சயம் வெளிப்பட்டமையால், ததி 

தரசம்பந்தமான BIT Hor BETTY மேலிஷ்டசித்தியுண்டாவது கஷ் 

டதரமென்பது வெளிப்பட்டது. அகவே, ஸ்தோத்திரங்களினாலே 

சந்தோஷப் பட்டுக்கொண்டிருக்கிற பகவானாகிய சிவனுக்கு TENS Go 

',தீன்மையைவானிப்பது இஷ்டாபத்தியாய்முடிர் தது, இனித் 'இரிஞர் 

தீ திகள்கூவரைச் சம்ஹரிக்கின் றவரும் ௮வரேயென்பதைச் சாந்திபா 

a 

  

வவசனத்தாற்காண்க. 
அடர் கட்டற | 3%22-௭55:680 852 

2502௯99805 j Fy OS we Oregons ட் ம் 

௫5௫ ௫5௨5 | கீ ஸ$-6200027 

: we oenBygo | Sar trgetwo rigs: U 

்.. இ-ள். ஈசானஞும், உலக ததைப்பிராணமுடைய தாய்ச் செய்கின்ற 

ண்டுபண்ணுகின்றவரும், சமஸ் தபிசாணி 
. [4 வரும், சமஸ்தத்தையும் ௨ 

ஜகத்காசணருமாகியஅந்தப்பாமேசுவ பூதங்களிலும்விக்கின் ஐவரும், 

சர் : விஷ்ணு, பிரமன், சந்திரன், சூரியன், இந்திரன், பரிவாரங்களாகி 

ம் மற்றைத்தேவர்க்களையுஞ இருட்டித்தும், ரக்ஷித்தும், சம்ஹரித்தும் 

வருவதினாலேயே உலகமெங்கும் இருண்மூடித் தமோமாத்திராவசே 

ஷ்மாக விருக்கும$த வேளையில் ஆதி யந்த சூனியராகிய yaar 

ருவபே நாசமின்றி யிருத்கின்றார். எ-து.. : 

: இருந்து பிடத்தில் சிருட்டியையும், சம்ஹாத்தையு மாத்திரமே ( 

ர சொல்ிமிருப்பினும், FIN TS BDH லோகரக்ஷணமும் சூசிக்கப்பட் 6 

வ டது. இடபக் இறிகமாததிகளைச இருட்டித்தும், ரக்ஷித்தும், சம் of 
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சித்தாந்தரத்நாகரம். 
  

ஹரித்தும் வருந்கன்மைகொண்டே கைஞுதக்நியாயத்தினாலே அப் 

பசமேசுவரனுக்குச் சுரூிரிஷ்டமானஐகத்கர்த்அருக்வம்சத் தித்த, 
| 4 தக:3%கனகஸ்ல0 ” என்றுபெறப்பட்ட பிரம்ஹமானது.ஸ்ரீப.ர 

சிவனேயென்பது வெளிப்படை; இப்படித் தோன்றிய அர்த்தத்தை 

யே மேல்வெளிப்படுத்தியவாளுயிற்று; ட் என்னு சகாரப் 

பிரத்மேயம் வற் தமையுங்காண்க, 
ட 

HU SIMONE. 

ஒவ்வோரிடங்களில் ஸ்ரீமஹாபாரத.த்தில் வெனுக்குப்பிரம்ஹ 

விஷ்ணுக்களைக்காட்டிலும் அபகர்ஷம் சம்பவித்திருப்பதாகப் புல்ப்படு 

வதென்னையென்று சங்கித்துப் பரியாலோடக்கின்றார். 

சுலோகம். 
ஒசர ல உர SIGH Foss ny) S_ 

66௯, ககக 308 PAN sdo 

DPBSos = வட கல 

65 He opr gomsq@egoay SHoll oil 

மொழிபெயர்ப்பு. 
போரற்றுவிசாலாட் சர்புகறுணுவெனுமுருத்தரர்நின்புடைவிபூதி 

மாற்தமுணராரன்னவுருத்தரர்பங்கயனரிக்குமைக் தரரகுக் 

தே்றமுனியுரைப்படியுந்தேராதுநின்னிடத்தேதமைகூறற் ் 
காரற்றன்மிகவெழுவரெமதையவவரவலமதியக ற்றுவாமே. (௮) 

இ-ள். எமது நாகசே ! தேவரீருடைய விபூஇயாயுள்ள விசாலா 
க்ஷரும், ஸ்தாணுருகரருமாகியவர் பிரமனிடத்திருந்அம், விஷ்ணுவி 
னதுகோபக்தை யதிட்டித்தும் பிறந தாரென்றுவியாதமுனிவர்கூறி 

யதையறியாது, . தேவரீர்விஷயத்தல் . அபகரஷங கூறுவாருடைய 
Bet Gags: தியையாம் மறு தீதுரைப்பாம். எ-று. 

இனால், இரிஞாதஇகட்குக் காரணமானவராயும், மாயைக்கு 
ஆதாரமாயிருக்கிற சகுணப்பிரம்ஹ ரூபியாயும் விளங்கும் ஸ்ரீசாம்ப 
மோததியினுடைய ஐசுவரிய விசேஷரூபியாயிருக்கறவன் உருத்திரன் 
என்றுவெளிப்பட்டது. எஏங்நன மெனின், சம்ஹார ௫. த்ர ரனவர் 

இ. லோகூருட்டிநிமித் தமாகவும், தன மன்னிய ட் ஈர்ஹாவி 

  

  

  
் ட லேரின்றும் © தன்னுடைய இச்சையினாலே பிராதுர் ப்பவமா 

    

  



பாரததாற்பரியசங்கிரகம். ௨௯ 
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னார் எனவும், அற தூத. தியினுடைய அவதா.ரரூபமான து HOUT BI 

மான: கல்பங்களில் சம்ஹாரம் பண்ணுகிறரிமித்தமாய் விஷ்ணுவி 

னுடைய கோபத்தைய இட்டித்துத் ,தன்னுடையஇச்சையினுலே. பிரா 

. 1 துர்ப்பவஞ்செய்ததாகவும் ஏர்ப்பட்டது, சம்ஹா.ரஞார்.த்தியினுடைய 

அவதாரரூபமான வுருத்திரனொர௫ுவனேயன்றி இன்னுமளவிறஈத வரு 

த்இரர்கள் நிலலோகிதா், காபாலி இத்தியாதிய பெயர்களால் பிரகா 

இத்துக்கொண டி.ருப்பவாகளாய் இாகால த்தில் பிரம்ஹாவினுடைய 

| அங்கத்திலேரின்றும் பிரகாசித்தவரான ஸ்ரீருத்ரமூர் த்தியினடைய 

| 

பெருமையான அவ தாரங்களாய்ப பா.ரதததிலேதானே யேராளமாய்ப் 
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படி க்கப்பட்டி க்கின்ற து. 
ஜுலி வுலக | 8 8979202005 

sr wpss Boog 1 Bs TOSSISS3 

GASrAMWGS BH 1 PFQogossyy Smo 
By BBO sz, £22 FOS? | ஒர ஜு ௨952 1 

. இ-ள். ஆதியந்தசூனியராயும், விசாலஷர்த்தியாயும், சைதன்ய 

முதலியவைகளோடு' கூடியனவரரயும், ,தாரகமென்றுசொல்லும் சாஸ் 

,இரங்களை த தன்வசமாய் வை.த்துக்சொண்டி ருக்கிறவராயும், அணிமா 

முதலிய குணங்களோடே கூடிய நிஜமானலசவரியம் படைத்தவரா 

யும்; லோகூருஷ்டியர் த்தமாய்ப் பிரம்ஹாவினுடைய புத ரனாகப்பிர 

புவாகியவுருத்திரா நெற்தியிலேநின்றும்உண்டாயினர். ஏ-ஜு. ் 

$5285257-ம. (இண 6 எல 55 | உக 53 கூர்மகல்பத்தில், (5680 

ஞீலி ஜனக 5௦7௭59) ஏன்னும் வசனத்தால் விஷ்ணுவினுடை 5 

டய கோபத்தினின்றும் உண்டர்னவர் பிரமசாரியாயிருக்இன்றனா். அவ 

ருடையபெயர் பத்மாக்ஷநிலலோகிதா. அவர்தவத்திஞஷலே சிரோஷ்டரா. 

யும், பலவானாயுமிருப்பவர். அவரே வடக்குங் இழக்குங்கூடி யமூலையிலி 

ருக்கும் ஈசானஞாரத ் தயொாயுள்ளவர்என்று பெறப்பட்டது. இன்னும்பி.ர 

ம்ஹாவைப்பார்த்துச் இவென்சொல்லுகிறவசனம். } ம் 

அண்டும் ல*ல-50] க ஸு 29 ஷமி ஆ க | 

¢ அவதி ஏல வல | Sees 45H S¥sll 

fee Car. [நான் உமது (கத், ் இலேநின்றும் ஓரானொருகற்பத்தின் | 

று மூடி வ ரூபதாரியாகவும், சூலபாணியாகவும் உம்மூடை 

ய க lie முண்டாடறபுத்இரனாகப்போகிறேன். ஏ-து., 2 
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சித்தா நதரத்காகரம்.       

இப்படி ரீலலோஹிகருடையபிரஸ் தாபங்கள் அநந்தமுக த்இற்படி 

க்கப்பட்டிருக்இுன்ற.து. இந்த வுருததிசர் ஸ்ரீகிருஷ்ணாரச்சுனர்கள் ம 

ஹாகைலாச த்இற்குச் சென்றகாலையில் அவ்விடத்தில் சிவபெருமானு 

ee ee ee see nee eee = 

பட்டடி ருக்கிறது. 

கடல Foes 250889) (ஐஸ்; basse RSs 

Sa & 5 “Spray DoT Ds ots sil Fi 

இ-ள். விருஷபாரூடராகிய சிவனுடைய பாரிசத்தில் பிரம்ஹசா 

ரியாயிருற்து கொண்டிருப்பவர் கவத்தினாலே எரேஷ்டசாய்விளங்கும். 

பதிமாகூரென்பவர். அவர்பலவானும், நீலலோகிதருமாவர். ௪-ு. 
  

அவரே லோகபாலரு தர. ராகக்கிழக்கு வடக்குங் - கூடிய இக்கல் 
வாசம்பண்ணுகிறவராகக் கூர்மபுராண த்தில் வர்னிக்கப்பட்டனர், 

5( 8 9்ஜ்ச எவவ ௨22 8ல் ௪௦ 

17805 (213௨௦௦1௧1௫: 3-8 ஐஉ52॥ 

இ-ள். அந்தவிடத்தில் சாட்சாத்ூலகாரணமான ஸ்ரீருதரஞூாத் 
தியினாலே கலற்துகொண்டிருக்கிற சரீரத்தையுடைய ஈசானர்வசிக்கும் 
மங்களகசமானவிடான அ விளங்காநின்றது. கணங்களால் சூழப்ப 
ட்ட விஸ் தாரமானவிீடொன்றும் அதவிடத இலிருக்கின்றது. எ-று, | 
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இப்படி. ருத்ராவிர்ப்பவம் வெளிப்படுமாற்றால், பிரம்ஹாவினு 

டைய அங்கத்தினின்று முண்டான வருத்தாருக்கு ஸ்காணு விசா 
ுலாட்சர் என்னும் வைசேஷிகநாமங்கள். வெளிப்பட் டி. ருக்கின்றன. 
19 சம்ஹாவினுடைய பிரா த தனையினாலே ஏிருட்டி.நிமித்தமாய் அவர் 
மூகத்திற்றோன்றிய வுருத்திரரானவர் மூப்பும் ரணமில்லா தவர்களாக 
வும், தனக்குச் சமானர்களாகவும் அளவிறந்த வுருத்தர்களைச்சருட் 
உக்கார். அப்போது பிரம்ஹதேவர் மூப்புமரணங்களோடுகூடிய 
பேர்களைச் சிருட்டி பண்ணும் என்றுசொன்னார். அந்தவாக்கியத்தை 

ஸ்.காணுவிசாலாக்ஷ£ர்கேட்டு இவவிதூருட்டி, வென்னால்செய்யமுடியா 
துளன்றுகூமினர். அதைக்கேட்ட பிரம்ஹதேவர் அந்த GstAGe 
pow ons eM tor. அப்போது YRIGSICPT SD ES ிர்வியா 

pl ora) யேர்ப்பட்டமையால் அவரிடத்தில் ஸ் தாணுசப் த செவர்த்தி 
43 aoe கப்பு ராணங்களிலேகாண்பிக்கப்பட்டது. .! த்; 
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பாரத.காற்பரியசங்கிரகம்.     
° > Poh, Zee es) | RES) OS SOS 

av ஜல go SSH GS | BSBsGowrOeel ல் ப் ; 

இ-ள். தன்னிடத்திலேரின்று முண்டாயிருக்கும் அந்திரரத்ரர்க 

ளோடேகூட நிவிர்த்திக்கப்பட்ட மனசுடையவராய் அந்தஸ் தாணு 

ருத்.ர.ரானவர் அப்படி நிர்வியாபாரமா யிருக்கிற னாலே தேவதேவரா 

| யும், சூலபாணியாயுமிருக்கிற உருத்திரருக்கு ஸ்்தாணுவாயிருக்குந் 

தன்மையுண்டாச்சுது. T= 2). 

HS Sq dT CT | K SoSH yy Sam? 

Brew sds Foto ay | Fre OSG H Sell ் 

இ-ள். சகத்ரூபியாயிருக்கற அந்த ஸ்தாணுருதர.ரானவர் ஸ்தா 

ணுவைப்போல அசைவற்றவராய் மூப்புமரணமில்லாத பிரசைகளைச் 

சிருட்டியாதிருந்தார். எந்தக்காரண த.தினால் ஸ்தாணுவைப்போல்௮ 

சைவற்றவரா யிருக்கின்றாரோ, அ.துகாரண த தினாலேயே ஸ்தாணு 

ருத் ரெனறு சொல்லப்பட்டார். எ-று. | ( 

அவருக்கே விசாலாக்ஷர்என்னும் நாமமுளது என்றறிக. ஸ்ரீ 

மஹாபாரதத்தில் இராஜதாமப் பிரசம்சையில் பிரம்ஹாவினாலேசொ 

ல்லப்பட்ட நீ. கிசாஸ் 97 த்தைப்புகழந்து அதனைச் சங்கரர் இரகித்தா 

சென்று பெறப்பட்டது. 

் ஜு ஜா 9௦ | PrdgeTH¥evse 

nmitrstare& | 8 Spren towns Os 

ல எட்கா | ஸிவ எ 888 
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SINT rH aS erg SFO | DercHPKarE 455 
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இ-ள். வெகுரூபமூள்ளவராயும், உமைக்கு நாயகசாயும், 

எங்கும் மஹாதேவசென்றுசொல்லபபடும் இநத 

; ஸ் ,தாணுவென்றும் பெ 
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பூதாத்மகராயும் வி 

"வுருத்இரஞூர்த் இத்கே விசாலாட்சசென்றும், 

யாகளாம். இந்த வுருத்திரரானவா எண்ணிக்கையில்லாத ஆயிர 

. மாமிசமர்மிரு ச்கும் உருத் 'இரர்களுக்கு இருப்பிடமாகவும், அ
தக 

தவராகவும்விளங்குகின்றவர். இவருக்கு 'ஆயிரமாயிசமா யிருக்கும் 

யுகங்கள் ;ஆயுசுகளாக உண்டாயின. இப்பேர்ப்பட்டவிசாலாட்ச ருத் ் 
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ன் சித்தாந்தர த்நாகரம். 

ரர் பிரம்ஹாவினாற்செய்யப்பட்ட நீதிசாத்இரங்களைக். தெரிநர்.துகொ 

ண்டு அதனைச் சுருக்கமாய்ச்செய்கனர். அதற்குவைசாலாட்ச மென் 

அ பெயர். இந்தஸ்தாணுபதத்தினாலே சொல்லப்பட்டஅந்தருத்ரரிடத் 

தில் விலாட்சமென்கிறபகமானது பிரயோகிக்கப்பட்டபடி யால், அவ 

சால்செய்யப்பட்ட நீதிசாஸ்திரத்திலும் வைசாலாட்சமென்னும் பத 

மானது. படிக்கப்பட்டது. அந்தவைசாலாட்சபத கரத்தனக்இினாலே 

சொல்லப்பட்டவர் இர்தஸ்தாணு விசாலாட்சபதத்இனாலேசொல்லப்ப | 

ட்ட உருதிரரேயாம். இவ்வுண்மை விசாரமின்றி இவரையே பாரத 

முதலிய வுக்கிரந்தங்களிலும், சைவசாத்திரங்களிலும், சாவோத்தம 

ராகப் பிரதிபாதித் இருக்கின்றகெனமயஙகி இவருக்கும், அவற்றுள்- 

உள்ளபடியே பிரஇிபாஇத்திருக்குந் துரிய சிவத்துக்குமுள்ள தா.ரதம் 

யங்களையறியாது அகங்கரித்அரைப்பாராசங்கையென்னும் பேயை 

மீண்டுத் அரத்தலாயிற்று. ஸ்ரீமஹாபாரதத்தில் அந்கவுருத்தரு 
க்கு ஸ்ரீபரவெப்பிரபுவைச் சேவித் துக்கொண்டிருக்குஞ் சிவகணங்க 

ளஸிலொருவ.ராயிருக்கு் தன்மை படிக்கப்பட்டி ௬ப்பதால், துசாத்ம-க்க ( 

| ளேப் பிடித்தாட்டுஞாொ சமிசயங்களாகிய பைசாசங்களை த் தலைவிரித்” | 

கோடச்செய்கனமென்றறிக. [ ் 

பக கல ட [டவல பதக 
கல 69 8௭ | ஷச*99-௫ 685-188 

- என்னும்வசனத்தால் பூதபஇயாகவும், மகேசுவரராகவு மிருக்கி ட. 

றவர் சகலலோகங்களையுஞ் இருட்டி தவிட்டு உக்கிரமான தேஜதசோ | 

| டேகூடினவராயும், ஆயிரமாயிரமாயிருக்கும் பூதகணங்களாலே யுபா 

இக்கப்பட்டவராயும் விளங்கு தன்மைவெளிப்பட்டு அவருடைய சந்நி 

கானமாகிய இருப்பிடம் மைநாகபரவகமென்பது பின்வாக்கியத்தாத் 
3ு பெறப்பட்டமைகாண்க. | 

Sees Psy | Bes Bare t Sow aos 

BESS TSY0 | Her Kamnsvgaiu 
@)-ar. நரகாராயணர்கள், பிரம்ஹா, இயடன், ஸ்தாணுருதரர் 

ஆகியலவரும் ஆயிரயுகப்ரியந்தமாய்ப பசமசிவனையு, ர. 
டிருக்கிராரகள். எ-று; 

Woot பரமேசுவானையுபாடிப்பவர்களில் இ ale பெரிய 
வர்களாகக் கணித திருக்கன்ற அ. a | 
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ஸ்ரீமஹாடாரதம், இசாஜதர்மபிரஸ் தாபத்தில், 
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இ-ள், சிரேஷ்டமான சூலாயுதம் படைத்த பகவானாகிய 

சிவபெருமானானவர் இந்த வுருத்திரகணங்களுக்குள்ளே யொவ் 

வொரு ருத்ரமூர்த்தியை யொவ்வோரிடங்களில் காயகர்களாக 

ஏர்ப்பாடு செய்தனர். ஆயிரங்கண்படைத்தவனைத் தேவர்க 

CEG எஜமானனாக வேர்ப்படுத்தினார். மஹாதேவராகவும், 

மஹா ச்மாவாகவும் விளங்கும் விசாலாட்சருக்ரரை உருத்திரர் 

களுக்கெல்லாம் இரக்ஷகராக வேர்ப்படுத் தினார். எ-று, 

| பரமூவனுடைய ஏவலுக்கு யோக்யர்களரயிருக்கிற வுருத் 

இரகணங்களி லிக்த விசாலாட்சருத்சருக்கு அக்தப்பரமதிவனில் 

வேறுகுக்தன்மை யிலக்கணமாகவேர்ப்பட்டது. இர்தப்பிரகாரம் 

சிருட்டிக்கிற நிமித்தமாய்ப் பிரம்ஹாவினுடைய லலாடத்திலே 

நின்றும் உற்பவித்திருக்கிற அக்தவிசாலர்ட்சருகரனையஅசரிக்து 

ஸ்ரீமஹாபாச தத்தர். பெறப்பட்டவசனம் வருமாறு (Px IGS 

Brews HOLSSSRSe) cro gb Brbuso syorw arsGBus Bo |}. 

பிரம்ஹா, பிருகஸ்பதி, ஸ்காணுருத்ரன், மது, பரமேஷ்டி இத் - 

யாதி யிருபத்தொருபேர்க ஞண்டானார்க ளெனவும், அவர்கள் 

பிரஜாபதிகளென்று சொல்லப்பட்டவர்க ளெனவும் பெறப்பட் 

ட. : இங்கே பிரஜாபதிகளிடங்களிலே பரிகணம் செய்யப்பம் 

“டது. அக்தஸ்தாணுருக்சருக்கே பிரம்ஹசபயையில் பிரம்ஹாவின் 

அது சரணத்தினாலே இருப்பானது auras Bev சொல்லப். 

பட்டிருக்கின்றது. 

SSW me HBS ITA Teo TS 5 

ஹல் ஒல Bs Arama Pell 

இ-ள். அந்தப்பிரம்ஹசபையிலே விஷ்ணு, மஹாதேவர், 

அக்னி, வாழு, நிஷிகள்முதலானவர்கள் பிரம்ஹாவையுபாசிகதுக் 

கொஷ்் ம.ருக்கன்றுர்கள். ௪-௮. 

@ , இதுவும் ஸ்தாணுருத்ரர் விஷயமென்றே யநிந்திக. 

அனர் 
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பாரதம், ஐஇபர்வத்தில், பிரம்ஹசபையில் தேவர்க்களைப் 
Ors For ௪சய்து வருகின்ற திலோத்தமையை நான்கு பக் 

கங்களிலும் பார்க்கும் பொருட்டு அந்தஸ்தாணுருக்ரர் நான்கு 

பக்கங்களிலும் காலுமுகங்களை யுண்டாக்கிக்சொண்டனர் என்று 

கூறுமர்த்தத்தை (௦2௦2௧3 ஓ3௯3 8202 வலம) என்னும் 

வசனத்தால் மஹாகேவராகிய ஸ்தாணுவானவர் “காலுமுகம் 

படைத்தவரானா என்று விளக்கியதனாற் காண்க. - 

இன்னும், துரோணபர்வத்தில் பிரம்ஹாவைக் குறித்துச் 

சிவன் சொல்லுகிற வசனம் வருமாறு, 

Ce ST RDM SHO [Karoo aoe? 

இ-ள். உம்மாலே பிரஜைகளினுடைய பரிபாலனத்தின்பொ 

ருட்டு கான் எர்ப்படுக்தப்பட்டேன் எ-று. இதிற் பெறப்பட்ட 

தும் ஸ்தாணுருத்திர விஷயமென்பதே சர்வசம்பிரதிபன்னமாத 

லறிக. இனிப்பாரசம்மோக்ஷகரமத்தில் நாராயணர் கூறியவசனம் 

கதையோசிப்பாம். 459” 325 SPs pS Kol Asst 5 

Somes QS CHESS” என்னுமிந்தவாக்கியத்தைப் பரியாலோ 

க்கில் தேவர்ளுக்குள் சிரேஷ்டர்களாயுள்ள விவ்விருவரும் 

என்னுடைய அதுகரகத்தகாற் கோபத்திலேநின்றும் பிறந்தவர் 
களும், என்னாலே காண்பிக்கப்பட்ட மார்க்கங்களிலேூருட்டியும், 
சங்காரருர்ஞ் செய்பவர்களுமா பிருக்கின்ரார்களென்று பெறப்படு 
"கின்றது, இந்தவசனத்தில் கோபத்திலேநின்றும் பிறந்தவரொன்று 
சூசிப்பித்கவிசேஷணதக்கால் அவருளெண்ணப்படுமுருத்திரர்விபூ 
Bursa கொள்ளப்பட்டனர். இந்தப்பிரகாரமே. மற்றோரறிடத்தி 
௮ம், அன்னியகிரக்காக்தரங்களிலும் சிவநிகர்வமாகக் தோன்று 
கிறசக்தர்ப்பங்கள்வருக்தோ தும் சிவகாமத்தைவகித்துச் சிவமுக் 
திரை௫வரூபங்களை த் காங்கிச் சிவவிபூதிகளாயுள்ள ஸ்தாணுவிசா 
லாட்சாதி ருத்ரகணங்க ளென்பதைக் காட்டவேண்டிப் பிரம்ஹ 
புத்தின், விஷ்ணுகோபஜன் என்னும். விசேஷணங்களே பிர 
'யோடக்கப்பட்டன வென்றறிக, மேல் விசாரத்தாம் பாரதததி 
லொவ்வோரிடங்களில் சிவாபர்ஷமாகத் தோன்றும் டி புண்டா 
யிருக்கும் பிரயோகங்களுக்குக் கதி யே்ப்பட்டமைய,ல், அவற் 

VA ரூல் பரசிவ மகிமைக்குப் பாதகமொன்று மில்லாமைதெளிக. 
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F எந்தலிடத்தி லன்னவைசேவிக பதங்களில்லையோ அங்கேசாட் 

சாத் வவிஷயமென்றே கொள்ளப்படுமென்க, எங்ஙன மெனின், 

பஞ்சேக்சோபாக்கியானத்தில் அக்தப் பஞ்சேந்திரங்களை ௮சு 

: ராவதாரரூபமான கர்னன், அுரியோகனன் முதலியபேர்களுடைய 

- 1] சம்ஹாசார்த்தமாய் மதுஷ்ய லோகத்திற் பரவுங்கோ ளென்று 

ஆக்ஞாபிக்கும்படியான இவனுடைய அம்சத்தினாலே நாரா 

யணனுமவதரித்துப் பாண்டவர்களுக்குச் சகாயத்தைச்செய்தான் 

என்னு பெறப்பட்டமையே சாலும். இவ்வுண்மை பின் சுலோகத் 

தாலும் விரிக்கப்படுதல் காண்க. 

    

அ வதாரிகை. 

மேலெடுத்துக் கொண்டபடிக்குப் பின்னுங்கதி சொல்லு 

Gost apr 

சுலோகம். 

2 SS Bay Tow HosrsO ser sErowpwsSosse 

௮08602 கசன் EB=1F) QEOOT GH PWSEAD yee fel 

மொழிபெயர்ப்பு. 

மீன்மைகொளும்விபூதியுருத்தன்றன்மைஞாபகமாகவில்லிசேட 

மின்மையெவணாமாண்டுகிகமுமிழிபுரையன்னோனெய்தலாகுக் 

தன்மியீடம்பொருள்காணத்தக்கபிரமாணமிலாத்தன்மையாலே 

யென்மணியேசர்வேசனென்னுமுனையதஅதொடசாதென்றுத்தானே. க) , 

இ-ள். வாசாய்காதனே !/ எக்தவிடத்தில் விபூதிருத்ரனு 

டைய தன்மையை. ஞாபகப்படுத்தும்படியான விசேஷபதமில்லை 

யோ, அக்தவிடத்தில் நிகிருஷ்டமாய்ச் சொல்லும் வாக்கானது 

அவனுக்குத் தர்மியாயுள்ள பொருளிடங் இரகணஞ் செய்யப்பிர 

மாணங் இடையாமையால் அச்சர்வேசுவர்ராயெதேவரீரை அது 

தொடுவதில்லை, எ-று. 

ஸ்ரீமக பாரதத்தில் சாம்பஞூர்த்தியானவர் இரிஞூர்த்திகளுக் 

கப்பாறபப்டவரும், இரிஞார்த்தகளைப் படைத்தவரும், சராசர 

9) மாயுள்ஏச்சலபிரபஞ்சங்களையுஞ்சருட்டிசெய்பவரும், ஸ்திதிசம் 

g ஹாரங்களைச் செய்பவரும், யாவராலும் சேவ்யமானசாயுள்ள 
Hl: D 
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௩௭ இத்தாந்தர்த்தாக ரம். 

  

ளு ————<—— வையக வைகை வைய வைகையை ——_ —————— a ஷ் 

  

வருமாஃப்” பிரதிபாதிக்கப்பட்டிருக்கன்றனர். ,அன்றியும், பாரத 
சேஷமா௫ய ஈரிவம்சததில் பண்டிசவாரரியினல் கொண்டாடப் 

படும் ஈந்தகோபாலன லே தன்மகனான கிருஷ்ணனுடைய 7௯௨ 

ணையின் பொருட்டுக் சொல்லப்பட்ட கவசத்திலும் பரதத்வப் 

பொருளென கிரூபிக்கப்பட்டனர்.. ~ 

MP Byes aw HSPs Ethos Ers00 ae 

WEP ISR) 0 dra B08 *S LHS S50 ல் 

கலு கல்லாக DTG KI) Harriss 

PPoeT) TMH SS avs sera aod ess 

gos etiyrnamre SpSS yar xcue 

TrS* SEES SMITH oor FS | 
இ-ள். உனக்குக்கிழக்குத் இக்கில் விஷ்ணுவிருக து கரக்க. 

உனக்குத் தென்றிசையிலுருத்திரனிருக்-துகாக்க. உனக்கு மேற் 
திசையிற் பிரமனிருந்துகாக்க. உனக்குவடதிசையில்ஸ்கந்தரிருக் 

துகாக்க, உனக்கு மேற்பிரதேசததிற் சூரியனிரு&அகாக்க. உனக் 
குக்கீழ்ப்பிரதேசத்தில் வாசுகியிருக்துகாக்க. இன்னும், குழக் 
தாய்கிருஷ்ணா ! ஏனையதிசைகளில் வாயுவிருஈ்துகாக்க. பிகாகபா 
ணியும், விருஷபச்வஜருமான பகவானாவர் Cap go sé செய்த 

| ரூள்க. பசுக்களானவை யெயங்குமுன்னைக் காத்இிடுக, சதாசிவ 
| ஒம் பூமியுமுன்னைக் காத்திடுக. எ- று. 

இத்த வாக்கியக்கொடர்பால் பிரம்ஹ விஷ்ணு ருத்சேத் 
.பரதிகளைக் காட்டிலும் பாரம்ய சிரேஷ்டராயும், சர்வேசுவசரா 
யம விளங்குந் தேவரிரை யபகர்ஷ வாக்குகள் தொடாவெளவும், 

| இன்னும் நிகிருஷ்ட வசனங்களில் விபூதி விஷயக்கன்மையை 
ஞாபகப்படுக்தும்படியான ஸ்தாணுவிசாலாட்சாத சப்தங்களிரு 

| க்கு. மாற்றால், உஇதமா யந்தந்த விபூதிவிசேஷங்களையேபத்றா 
நிற்குமெனவும் வியந்து. புகழ்க்ததெனவறிக, 

அவதாரிகை, 

ஆயின், பாரதத்திற் பெறப்பட்ட தையில் கிருஷ்ணனால் 
தனக்கே பரப்பிரம்ஹபாவத்தினுடைய வடையாளமுன்ள் பெரு 

5) மைகள் அதிகமாகவும், வெகுவிதமாகவும்விஸ் கரிக்கப்படடதென் 
| னையென்றாசக்கத்த பூர்வபகநியைகோக்கிப் பரிகரிக்கன்றார், 
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பாரததாற்பரியசங்கிரகம். உள் 

a poe 
1 சுலோகம்; 5 ; 

> 

ASNT soo 9 Boy SIs SIS l0| BS KyossGOSsKOe H 

REG SNF HOSHISS $53)! ST )SWISEMAT SOT SAT El Ol 

மொழிபெயர்ப்பு, 

இைவரினதோங்குபரத்அவமேச்,தையெனவியம்புகாலின் 

மறைபொருளாய்க்ளெச்அமுறையாலஅவெள்ளியத்னறேமாண்டவுண் மை 

முறையுணரமாட்டாதேபற்குனனப்பொருண் மீண்டுமுயன் அகேட்ட 

குறையகலகச்கண்ணனறு$தைவெளிப்படையாகக்கூதினானே. (40) 

@ - or. wrorwer gs or ! இசாசாஸ்இரங்களில் தேவரீருக் 

குப் பரத்வமானது குப்தமாகச் சொல்லப்பட்ட. அதுவெளிப் 

படையாகத் தோன்றவில்லை. இக்காரணத்தால் அர்ச்சுனனதர 

னுணர்வதற்கரிதாயிருந்த ததொர்ககக்தையேமீண்டுங் கேட்கலாயி 

னான். அவனுக்குக் தெளிவுண்டாம்பொருட்டுக் கிருஷ்ணனாலநு 

கோசாஸ்இ.ரம் சொல்லப்பட்டது. 6 - De 

- HAsa@ngsuras ge அது தோ சாஸ்இிராரம்பத்தில் அர்ச் 

சுனனாலே சொல்லப்பட்ட வசனம் வருமாறு, 

கபம் அவன் அப்ப பரல் EA 5 

ஜாக் முரல (௧ Say SorS WIGS 
iy Sy sar Fo FS VIP ௭௫. 

SAH GLB are] SEONG 32௨2 5 

ஜா வஸ்தி ம எலல 

ro OOS ONT HHT BS STAI 

இ-ள். வாராய் மஹா பலசாலியான இருஷ்ணா 1 யுத்தமா 

னது நேரிட்டிருககும்போது யாகொருத்தனுடைய மாகாதமிய 

மானததியப்பட்டதோ, அதுவேயுனக்குரசுவரரூப்மென்று தெறி 

யலாச்சுது. என்னிடத்தில் சிகேகத்தினாலேயாகொரு ௪சுவசரூப 

மானதுஉள் ஒல்சொல்லப்பட்டதோ, வாசரய்புருஷோக்கமனே! 

அஃதெல்லாம் நிலையில்லாத மனசுள்ளவனாகிய வெனக்குமற 

கேட்கச் 
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S| ௩௮] இத்தாந்தரத்நாகரம். ன், ன 
  

றது. ஏகேசவா! நீயோ . துவாரகையைக்குறிதனு ச 

ரவ _ போகின் றவனாகிறாய். எ-று, ; 

என்னு அர்ச்சுனன்கேட்கும்போ.து பகவானாயுள்ள கிருஷ் 

ணனுாலே அது தோசாஸ்இரம் உப.2தூக்கப்பட்டது. அச்சாஸ் 

இரத்தினை யநூசரித்த வாதரூபத்தால் ததோசாஸ்திரங்களிலே ஸ்ரீ 

இருஷ்ணனால் சிவபரத் துவம் சொல்லப்பட்டதும் விளங்கிற்று, 

அதுபெரியவாரண்யம் போல்வகாக, அர்ச்சுனனாலினிதுகெள்ளி 

இனுணரப்படாமைகோக்க மறுபடி. யும்அந்தக்கோசாஸ் இரத்தின் 

விஷயமாகவெழுந்தவினாவினபிப்பிராயத்தைச்சொல்வதும் பூர்வ 

சுலோகத்திற் பெறப்பட்டவுண்மையானே வெளிப்படுகல்காண்க. 
  

அவதாரிகை.   ் அர்சுனனுக்குக் தோசாஸ்திரங்கேட்குங்காலுண்டான சம் 

சயத்துக்குக் காரணத்தைவெளிப்படுத்தி, Pe ones 

னபிப்பிராயத்தையும் வெளிப்படுத்துகின்றார். 

சுலோகம். ey. 
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மொழிபெயர்ப்பு. 

| உரைசெயுமவ்வாதிபுருடன்றனையேயடைஇன்றேனுள்ளவாவென் 

அரவுமிகுசண்ணனுரைத்திடுபொருள்யாஅயிர்யாவமூமலமாயை 

பரமெனவேகொடுகூழற்அம்பாங்கெனாமீசனையேபற்திகாளஞ் 

சாணடை திமிக்கபயனெய்தவெனச்சாத்றவருதகைமைத்தேதோ, (௧௧) 

இ-ள். அவ்வாதிபுருடனையே யடைகின்றேனென்று கிருஷ் 
ணனால் யாதொரு பொருள் சொல்லப் பட்டதா, சகலமான 

பிராணிகளையும் மாயையாற் சுழற்றிக் கொண்டி.ர௨ஒ ன்பு 

மேசுவரனையே பெரும் பிரயோசனத்தைக் குதித்டி. 3 சரண 
தைல பன்ன யாதொரு பொருள்சொல்லப்பட்ட? "தா,எ-. i 

             CacnCarasens 5’ தொடுத்துப்பின்னுங் ee 

 



y 

H
E
S
 

  

  

fe 
\ ee 
f சுலோகம். Sin aii 

gest. ES So smromosedy Er | 5001850203 Bape? 

SOLA Wrsrosy AID THA TBD BIS BH Go FE ॥௨௮] 

மொழிபெயர்ப்பு. 

என்னுமிதனான்முத்திசாமனெலும்பற்குனனோடேயுமன்பு 

அன்னுகிருட்டினன்றனக்குவேரறாகத்தோன்௮பரந்தொகுத்தாம்பின்னு 

மன்னுமுயிர்தோறுமிருக்இிடுகன்தேனானென்னுமாற்றமாதி 

சொன்ன தனால்விண்டுபரஞ்சமிசயமென்௮ளம்பூப்பத்தோன் ௮மாலோ- (௧௨) 

இ-ள். என்றுகூறப்பட்ட தனால், முழுச்ஷூவாகிய அர்ச்சுனனு 

டனே இஒருஷ்ணனுக்குழுபாஸ்யமானனான பரம்பொருள் வேழமுக 

வுளனென்பஅசர்ப்பட்டது.யாவருள்ளும்கானிருக்கன்றேனென் 

-  இவ்வுண்மையைக் தோநுசாரமாய் விசாரிப்பாம். 

452424௦௧8-௮-௩58001 2 STP BFE 
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- ஏன்னும்வசனத்தால், அதன்பின்னர் sont ssp Ceres 

பேர்கள் மறுபடியுக் இரும்புவதில்லையோ,அதுவேதேடத்தக்க.து., 

யாதொ.ருவஸ் துவினின்றும் பழமையான வாக்கானது வெளிப் 

பட்டதோ, அந்த ஆதிபுருஷனையே யடைஇன்றேன் என்னும் ஸ்ரீ 

இருஷ்ணனுடைய வசனமான §) வெளிப்படுகின்றது. இன்னும், 

+ es SHE WES, GSP D, Hog wrsiry 3 | HIST GSALSDILPY Re spor 

Bis, ? THM ararsS5To அழிவில்லாத ஈசுவரனென்று 

யாதொருவன் மூன்று லோகத்தையும் பரித்துக்கொண்டிருக்கின் 

ருனோ, அன்னியனும், உத்தமனுமாகறவவனே ஆத்மாவென்று 

சொல்லப் பட்டான் என்று பெறப்பட்ட, இதனால், புருஷ. 

னென்று சொல்லப்பட்டவன் யாவனோ. அவனே யாச்சிர யிக்க 

த்தக்கவ ென்றுகொண்டுஎன்னாலே சரணமடையப்பட்டிருக்கு 

னைக் குத்துக் கண்ணன் சொல்லிய வாய்மைப்பாடு வெளிப்   
Or 

பட்டது. 
  

    

  

றதேச்யாதிகளால் விஷ்ணுபர்ம்சமிசயமுண்டுபண்ணிற்று,௪-௮. 
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இ-ள். வாராய் அர்சசுனா ! மாயையாகிற யந்திரமென்னுஞ் 

சக்கரத்தை யடைந்திருக்கெ சகல பிராணிகளையும் தனது மாயை 

யால் சுழற்றிக் கொண்டிருப்பவராய்ச் சகலமான பிராணிகளு 
டைய ஹ்ருதயத்தில் யாவரிருக்கின்றனரோ, அவரையே. சகல 
மான தன்மையாலும் சரணமடையக் கடவாய், அந்த விசுவசனு 

டையவதுக் கிரகத்தினால் சர்வோக்தமமான சாந்தியையும், சாசு 
விகமானஸ்கானக்கையும் அடைவாயாக எ. து, 

என்னுமிக்த வசனத்தாலுபகேசிச்கப்பட்டகொருபொருள் 
இவமென்னறு வெளிப்பட்டது. எந்தவிடதஇற்சேர்ந்தால் இரும்பு 
கஇறதிலலையோவென்றுகூறி, மீண்டும்சாசுவிகமான ஸ்தானத்தை 
யடைஇருயென்னுஏகப்பிரயோஜனத்தையே புணர்த்தும் தன்மை 
யாலும், உத்தமனாயுள்ளவனும், அன்னியனுமென்னுசமாகாதக7 
ணங்களாயுள்ளவைகட்கோறிடத்தில் புருஷசப்தம் பிறந்துள்ள 
தன்மையாலும், ஈசுவானென்னுஞ் சத்தங்களுக்காக்தமொன்றாக 
வேதோன்றுகையாலுமின்னசுபாவ சலங்கண்ட பாட்டிற்கேற்பக் 
கண்ணனுல் விளங்காகின்ற பொருட்டலைமை ப ரசிவனிடந்கானே 
யெய்இற்றென்னும்படியக்கண்ணன்ானும் பிரபத்திபண்ணிவணங்் 

கககடவகாகியபொருளெனவர்னிக்கப்பட்ட ௮. 

இனி, அர்ஜுனன் கிருஷ்ணனைப் பார்ததுவாராய்கிருஷ்ணா! 
உனக்கு நான்சிஷ்யன், என்னையடிமைகொண்டருளென்றுசொன் 
னபோது, அவனைக்குறிக்து மோக்ஷார்க்கமாகச்சரணமடை வாய் 
என்றுபதேடக்கப்பட்ட பொருளில் இ௫ாபுர௬ஷ சம்பந்தமில்லா 
மலிருக்கிற ஈசவரசாமத்தினாற் கொண்டாடப்பட்ட பரமசிவனே 
நிலைக்கிறபடியா லவரேபரப்பிரஹமென்னு சொஉது கிருஷ்ண 

॥ னுக்கு இஷ்டாபத்தியென்னு வெளிப்பட்ட. அத கதையிலே 
| தானே சர்வகாரணசதவம், சாவாக்தரியாமிக்வ மூதலிம பி ரம்ஹ 
லட்சணங்கள் கிருஷ்ணன் தன்னிடங் கூறியுள்ளா ஞூகையால் 
சமிசயாஸ்பத மாயிற்றெனின், அதுகூடாது. எங்கனமெனின், 
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<4 BAG Bon 5 Ip (p BIE! கேட்டபின்னர்ச் சந்தேகமில்லாதவனாகவி 

ருக்கிழீறன், உன்னுடைய வசனப்பிரகாரஞ் செய்யே னென்று 
கண்ணனிடம் அர்ஜுனன் சொன்னமையால் அவணிடம்' சம்சய 

கீதை.யூகிப்பது அசங்கதமாயிட்டு, அவனுக்குக் தங்களினத்தா 

சோடு சண்டைசெய்வது யோக்யமா, அயோக்யமர வென்னுஞ் 

சங்கைநி.ர்ததியொன்றே யாண்டமைந்து கான்யுக்கஞ் செய் 

இறேனென்றவன் கடைப் பிடித்தமையேசாலும், அய தரகிரஇப் 

யோ மெனின், ₹650607 ௬6802 SSPDVOTS 0| NE”? CT ST DID VE 

னத்தால் சர்வ தர்மங்களையும் பரித்தியாகம் பண்ணிப் போட்டு 

என்னையே ச௪ரசணமடையென்றுபதே௫க்க கண்ணனுபதேசத்திற் 

தீதின்பிரவர்த்தியினலே யுன்னையே சரணமடையலாமா, மற்றொ 

ர௬வரை யடையலாமா வென்னுஞ் சந்கேகமானது நிவிர்த்திக்கப் 

பட்டது. ஆகையால், சர்வதர்மங்களையும் பரித்யாகம் பண்ணும் 

படி. விதித்த வுன்வாக்கியப்படியே செய்கிறேனென்னும் அர்ஜு 

னனுடைய விஷ்டாபத் தியை யூகிக்கின் என்னுடைய சம்மதமில் 

லையென்பதுபெறப்பட்டமையேசேரும். உன்வாக்கியப்படியேசெ 

ய்கிறேனென்றதற்கு மானாய் அவனுக்கு யாவஜ்ஜீவகாலமும் இவ 

பூஜாகிஷ்டத்தன்மையே சாஸ் இரகித்தமாகலுங் காண்கையால். 

இனி அதுகாரம்பத்திலே வக்இருக்கிற அர்ஜுனனுடைய பரசி 

னையினுபக்கரமத்தாலும் மேலுண்மைவெளிப்படும். 

DAdo estar ww பகட்டு 5 
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இ-ள். ஷாருமையா மஹாபாஹுவான' இருஷ்ணரே! யுத்த 

மானது கேரிட்டகாலத்தில் தேவூபுத்திரசாகிய வும்மூடைய-மா 

a ஹாக்மியமானது தெரிக்துகொள்ளப்பட்டதெதுவோ, அது ஈசு 

வரனுடைய ருபம்என்னு அறிந்தேன். எ-று. 

he 

னேனணெ.னும், இப்போது அவ்வுண்மையை யறிய விரும்புகிறே 

னென்று;3,முன்னுபதே௫த்ததுமறதியாய்விட்டதென்றும்பாவம்,     og 

த மேல் அர்ஜுனனுக்கு முன்னுபதே௫ிக்கப்பட்டி ௬க்கிற அர்த்தத்தி 

9) ; 2 

பாரததாற்பரியசங்கிரகம். Far 

கப்டண்டவனாஇச் சந்தேகமில்லர்தவனாய்விட்டேனென்ற வசன 

இகல், அந்தயுத்தகாலத்தில் நானிப்படியறியாமற் போ.   
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னுடைய oe உண்டாகவில்லையென்து வெளிப், பக்க 

அன்லேல் ஸ்ரீ. _ ௩ணர் பதிலுரைத்தவாக்கியக்தையும்பரியரிலோ 

சிப்பாம், 

BR WEPAOD KOT ASNT ஸண்ஷல் லனா 25 ட 

பியல் SBR Sone CU ட வல. நீட 

(2. ள்.) இந்த அர்ஜுனனுக்கு ன சீமிசயமா 

வது, வேறுவிகமாய்க் கிரகிக்குங்குணமாவது உண்டாயிருக்குமா 

னால் மறுபடியும் என்னாலுபகேசிக்கப்பட்ட அர்த்தத்தையிவன்இ | 

ரகிக்கப்போகிற திலலையென்று ஆக்கிரஹமாக Ly Bh op ont rn oot 

an 2 SS7TT HUSH o Oerareyr. cr-x). 
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(Q-er.) )ssiGrarr 965 அதுதோசால் இரத்தில்பிரதி 

புக்தராரம்பத்தில்கேட்ட பழமையாயும், தர்மசொருபியாயுமிரு 

க்கிற பிரம்ஹத்தையும், சாசுவிதங்களாயிருக்கிற லோகங்களையுங் 

குறித்து என்னாலே யோக்கியமாக ஞாபகப் படுத்தப்பமட்டாய், 
என்க்கு வெகுபிரியமாயிருக்கிற சாஸ் இரங்களைக் துர்ப்புத்தியா 

௮ம், அஞ்ஞானச் தாலுங் இரகியாமற்போனாய். நிச்சயமாகச்சிரக் 

ன் பில்லாகவனாகவும், அுர்ப்புத்தியுள்ளவனுகவு மாய்விட்டாய். 
வாராய் அர்ஜுன! என்னால் சொல்லப்பட்ட அக்ததிதர்மமானது 

பிரம்ஹத்தை யறிவதற்குப் போதுமானதாயிருக்கின்றது. எ-று. 

  
எனனும்ஸ்ரீகிருஷ்ணா்வாச்சய த்தில் அ.மியப்பட்டதென்றும், 

ஈடமாய்ப்போம்விட்டகென்றும், அஞ்ஞானத்தர் விவன்இரஇக் 
கவிலலையென்றும் வெளிப்பட்ஒருக்கின்றது, இதைய ல்பதேடிக் 
கப்பட்ட ரஹஸ்யார்ததக்கைக்கிரகிப்பதற்கு சக்தியில்லரவனான 

௮) தன்னிடத்தில் உபதேசத்துக்கு யோக்யனாயிருக்கிற சன்௯்மயைக் 
é கட்ட்படியானபுச்நிலிகா ச முண்டாசவேன்டபேன் அசொல்லி 
ட அணைகளை அ ட அ 2) Ae 
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மறுபடியும் வினாவிய ஸாரமான yi SHOTS ஈஷ்டமாச்சுதெ 

ன்று பிரஸ்தாபித்தபடியும், அவனுக்குச் சமி மிருக்குமேயர 

னால் மோஹமாவதிருக்தாலும் பரப்பிரம்ஹம் உபதே௫க்கப்படும் 

| என்றுரைத்தபடியும் விளங்கலா லவ்வர்ஜுனனுடைய புத்தியா 

| னது இரண்டுவிதச்தினாலேயும் என்னாலுபதேசிக்கப்பட்ட அர்த் |; 

| தக்ஷ ஈத்துக்கு யோக்யப்படவில்லை யென்று ஸ்ரீ கிருஷ்ண 

| ரபிப்பிராயம் வெளிப்படுகின்ற. யு,த்கத்தினுடைய ஆரம்பத்தில் 

| நிலயில்லாச தன்மையைச்செய்துகொண்ஒருக்கித பூத்தியினு 

। டைய ஏகாக்சரபாவமே காரணமாகையரல் அஃதில்லாதபோது | 

' சகலபாரத்தையும் வ௫க்கும்படியான கிருஷ்ணனிருப்பதால் என 

| க்கு யாதொருகிமித்தமுமில்லை யென்று அர்ஜுனன் சொன்னா 

| னென்றும், புத்திசாபலியத்துக்கு விசோதியாயிறாக்கிற ஸ்ரீகிருஷ் 

' ணர் விஷயமான விசுவாச ரூபமாயிருக்கிற சிரத்தையினுடைய 

। பாவமானது தானே சகலபாரத்தையும் வகிக்கும்படியானதாயிரு 

க்றதென்றும்,துரகங்காரத்தினத் செ ய்யப்பட்ட அர்ப்புத்தியான 

மூலமே தெரிக்துகொள்ளாமைக்குக் காரணமென்றும் வெளியா 

பினமையே யன்றி மறுபடியும் உபதேசிக்கும்படியான அர்த்தத் 

இலே அவ்வர்ஜுனனுக்குக் இரசியாமையானது உண்டாகவேண் 

டாம். என்று - கோபத்தை யபிகயப்படுத்தி அவன் சுகமாகத்தெரி 

ந்துகொள்ளுநிமித்தம் சாதுரியத்தினலேவிஎங்குஞ்சொற்களால் 

இதையா லுபதே௫க்கப்பட்ட சகலார்த்தங்களையும் பரரப்பி.ரம்ஹ 

பாவமாரகவே கொள்ளென்றும், என்னுடைய சம்பக்தமாகக்கொ 

ள்ஷற்கவென்றும், அவையென்பரமாகரவென்றும் ஸ்ரீகிருஷ்ணர் 

சொல்லிய வுண்மையும் வெளிப்பட்டது. ் 

அ வதாரிகை. 

மற்றுரைக்கப்பட்ட.து யாதெனின், யாதொரு பரமசிவன் 

என்னால் சரணமாக அடையப் பட்டாரோ, என்னாலுபா௫க்கத் 

தகுந்தவராக விருக்கன்றாரோ, அவருடைய .மநிமையேயென்று 

ஸ்ரீசிருஷ்ணரா ் எஞ்சனாவிர்த்தியால் காண்பிக்கப்பட்ட தென்ப         | தைப்பிரவச னித்தபஒ£யாம். 

| ன்) : (சுலோகம்.) 
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(மொழிபெயர்பபு.) 

சா துரியமாமிர்தமொழிகிரையாற்பற்குனஞளார்சமிகமங்க 
ளே அமிலாவகையருளினானன்றேசண்ணனவையிசைக்கின்யோட..-! 

சாதகமேலீடொன் அமனமுடையென்னாலன்றுசாற்றுமுண்மைப் ் 

போதவருபகவின்றிடவின்றுபோதாதபுறத்தாதின்றே, © (Sn) 

. (இ.ள்.) கஇருஷ்ணரானவர் இந்தச்சாதுரிய மாயிருக்கிற 
சொல்லினுடைய வரிசையால் அர்ஜுனனுடைய சம்சயவிபரீத 

ஞானங்களுடைய நிவர்கிதியைக்தேடினார். எங்கனமெனின், யோ 

கச்தையடைந்திருக்கிற மனசையுடைய என்னாலே அப்படிச்சொ 

ல்லப்பட்ட சிவசொருபமானது இப்போது சொல்வது சாத்திய 
மன்னு, வெளிப்பார்வையினாலே சொல்லத்தக்ககல்ல வென்றபடி. 
யாம். எ.- று, 

பிரம்ஹசொருபத்தை யறியும்படியான வகையில் அந்தத் 
தகருமமானது போதுமானஅ என்று சொன்னதற்கு மேல் கிருஷ் 
GOTT CUE ST LDA (Hh LOT HY, 

STSLES Mr ra Sars ¥ yw RS Ts 

SS omy se“ MHTORI=N ct S55 ஐ 5ல்] 

-(இ-ன்,) ஓய் அர் ஜனா. அந்தப்பிரம்ஹசொரூபமானது பூர்ன 
மாகக்குறைவின்றி யென்னாுலேசொல்லப்படுவது சாத்தியமன்.று. 
யோகமரகிய ஞானக்கோடே கூடியவென்னாலே HESEOFI CHU 
மானது அதிகதர்மமாகச் செரல்லப்பட்டது. எஃு. 

இந்தவிடத்தில யோகாருடமாயிருக்கிறமனசாலேயே செர 
லலப்பட்டது என்றது கொண்டு பாஸஹிர்மனசால் சொல்லப்பட 
வில்லையென்றும், அடங்கயமனூல்லாமல் வெளிட்பட்டமன சாரல் | 
சொல்வஅ அசாத்யமென்றும் பெறப்பட்டவாறறிக; 

இகங்கனம்பெறப்படுகலுக்கு வெருகக்கற்பிக்கப்பட்ட்செொல் 
ஓுகளின்வரிசையால் உபதேூக்கப்பட்ட சகலமானம௫மையும் எ 
னதஅசம்பந்த முடையனவன்ஞும், எல்லாமெனக்கன்னியனாகிய 
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பாரததாற்பரியசங்கிரகம்,. த 2 

SARS ieee தவல் கபன் 

பரிஷ்க்ரிச் துரைக்கப்பட்டது தானேநித்தியனென்றும், சர்வஞ் 

ஞனென்றும், பரப்பிரம்ஹமென்றும் ஸ்ரீகிருஷ்ணர்சொல்லியகை 

யோகத்தின்றன்மையையபேக்ஷியாமல்சொல்லக்கூடாது. யோகத் 

தோடேகூடிய கொல்லாது இருப்பதனால் யோகத்தினாலே ௪ 

வோகமெ.னுந் தன்மையையடைந்து அந்தச்சிவனுடைய சகல 

மானமகிமையுக் தனதாகவே சொல்லப்பட்ட தென்று எஞ்சனா 

விர்க்தியினாலே காண்பிக்கப்பட்டு. இக்தப்பிரகா.ரம்யோகத்தை 

யன்றிச்சொல்லுகறதற்குச்சாத்யமல்லவென்றுசொன்னபிற்பாடு 

அர்ஜுனனுக்கும் தனக்குமிருக்கற சிகேகத்தினுடைய ஸ்மரணையி 

னாலே மபடியு மெப்படி யாகிலும் உபதேசத்தினாலே இவனு 

டைய சம்சய விபரீதங்களை யறவேயொழிக்கத்தக்க தென்றாலோ 

சித்து ஷவித்தபுருஷரொருவருடன் காசபமுனிவர்ஸம்வாதம்பண் 

ணினதாயுள்ள அர்த்தத்தை யுன்பொருட்டு நான்சொல்லுகிறேன் 

எனவும், காசிபஹித்தபுர௬ுஷ ஸம்வாதத்தி னர்த்தத்தை நான்மான் 

னே கேட்ஒருக்கன்றே னாகையால் அதனையேயிப்போ அனக்குச் 

சொல்வஅ யுக்தமெனவு மிகவுரைபே௫ிப் பிரதிக்ஞா ரூபத்தால் 

வைசாக்யத்தைச் சேர்க்கபொருளையும், பூர்வதேகபரிக்பாகத்தை 

யும், தேகாந்தரப் பீரவேசப்பிரகாரத்தையும், இஹலோகபசரலோ 

கங்களில் ஸம்ஸாரிக்கு வரும்படியான துக்கபாஹுள்யத்தையும், 

வைசாக்யத்துக்காதாரமாயுள்ளவர்த்தங்களின் பாவன விசேஷத் 

தையும், விரக்தனாபுள்ளவனடையத்தக்க மோக்ஷோரபரயத்தையு 

முபதே௫ிக்து,வாசாய்அர்ஜுனா. இந்த அர்ச்கமானதுஏகாக்கசமா 

.ியமனசோடு உன்னாற் கேட்கப்பட்டதா? இல்லையா? என்அபி.ர 

சினிக்அ, முன்றடவையி லிதேயர்த்தச்தையேயன்றோ நீயிரதத் 

இன்மேலிருக்து கேட்டாயென்னு பகவானாகியஸ்ரீகிருஷ்ணர்சமது 

Bi abla Bens uj ete apy aca ie ன்னர். 

  

  

அவதாரிகை. 

மேலர்,ச்தத்தையே சுருக்கமாய்ச் சொல்லுஇருர். 

சுலோகம்.   ers SHIM கர்ணனை வ ஜல் ஸாக், oe . | ் 
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லா. (மொழிபெயர்ப்பு. 

யமெலாமெ ஊயைறிஈ இடுதியருளென்மொழியையன் Lic 3 

மெய்யுடையர்ர்சொற்றதிறச்சதயானுமேத்றதநின்மேலன் புற்ற 
செய்யபரிவாலின் அசெப்பவருள்கூர்ச்சனனிச்செய்தகேளென் 

அய்யுமுறையாற்கண்ணனருச்சன்கேட்டுவட்பகனியுரைத்தானன் றே, (௪௪) 

(இ-ள்.) இப்போது அக்தச்சந்தேக முதலியவற்றைத் கள்ளி 
யான்சொல்வதை அறிவாயென்று இகேகத்தை ஸ்மடித்சகவசாகி 
இது இதரமானவர்களாலே சொல்லப்பட்டது, அது என்னாலே 
கேட்கப்பட்டது என்று அதகையுபதேசத்துக்கு யோக்யனான அர் 
ஜனனிடக்தில் ஸ்ரீ கிருஷ்ணர்பிரசாதம் பண்ணினார். ௭-௮. 

இதனால், அப்போது எவ்வளவு. அர்க்கஞ்சொன்னா ரென்ப 
தும், ஏகதேசமாகியவழியாய்க்கோசாஸ் திரக்தினுடைய YT ESD 
டங்கலும் ஸ்ரீ கிருஷ்ணரானவர் அன்னி௰ரிடத்தில் காம்செவணஞ் 
செய்தபடிக்கே அர்ஜுனனுக் குபதே௫ித்தா ரென்பதும் பெறப்ப 
Lore அ௮கந்தச்சாஸ்திரப் பிரதிபாக்யமான பாவமானது காண 
பிக்சப்பட்டது. : 

் அ வதாரிகை. 

- கேட்குந்தன்மையும், சொல்லுக் தன்மையும் மேல்பிரவச௪ 
னஞ்செய்்இழுர். 

சுலோகம். 

SLREST ear PG UGS, oR Sam x SOacnwoxbss 
SSP VLBI eS SEH, SGOT Mar CMe HASHrows TST 02. OX 

(மொழிபெயர்ப்பு) 
DY rsa gram Ha ona: bs era salu Obs Sor UT 
௮அமுயர்புத்திமனமென்னுமிவைகளை நீடுஞுண்மைசான்ற 
பகதமு௮பார்ப்பன தம்பதியாக்கியேஉல்விடைபகரா இன்ப   (இ-ன்.) அந்த அர்ஜுனனுடைய மனசினாலே cr Ca 
சய்யப்பட்டதாயுள்ள வு௮ுஇப்பாட்டைக் GAMES OF BD)      

யபுத்திமனசுகளைப் 19ரராம்ஹண தம்பஇகளாகச்செய்து ஏவலுகத் 
  

முர்துகிவருபத்தையன்பு_னேகண்ண னனவிமொழிக்கான் மன்டி. ். (௪௫) 0 
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> பாரததாற்பரியசங்கிரகம். , ௫௪ 2 

= 4 ay ச 
POPLAR LILA SJL AAA ௪,   6 ee ee 

தரங்களைச்சொல்லாமல் பிரச ச்சப்படுத்தி, அந்தப்பிரம்ஹ்சொரூ 

பத்தின்விவரத்தை ஸ்ரீ கிருஷ்ணர் செய்சனர், ஏ-ஐ5: 
4 x, | 

முன்சொன்ன இதிகாச கற்பனையினாலே கிடைத்தஇிருக்கும் | 

Ne 

3 படியான அர்ததங்களஞுடைய, கூட்டத்தை நன்றாக மனகினாலேயா 

லோத்து இது இ,தப்பிரகாரமேதானென்று அவ்வர்ஜூனனு 

ன யபுத்தியிலேயும், Yo Sor @ Cov செய்யப்பட்டவுறுதிப்பாட் | 

டையொரர்னொரு கற்பனையினுடைய ரீதியிலே காண்பித்தார். | 
அந்தக்கற்பனாபங்கியானது தனதுபுத்தி மனசுகளைப் பிராம்ஹண 

கம்பதிகளாகச்செய்து கூறியதேயாம், 

(ase, ae ௬௦5௦௧. உப இ பில-000 

ஜஜு$லல 5 Supwo PTY OPS aH [2bS | 

ஞூடைய கரையைக்கண்டவராயிருக்கிற வோர்பிராம்ஹணடைப் 

பசர்த்துச் சத்காநுசாரமாயிருக்துகொண்டிருக்கும்போது பாசி | 

யாளாகிய வந்தப்பிராம்ஹண ஸ்திரீயானவள் பர்த,காவைக்குறிக I 

4) ge சொல்லுகின்றான். எ-ு. 

; 

|) 

் 
(இ-ள்.) ஒருபிராம்ஹணஸ்.இரீயானவள் ஞானவிஞ்ஞானங்க ' 

} 
|? 

இத்யாதிகளால் பிராம்ஹண ஸ்இரியினுடைய பிரசின்த்தை 

யவதரிப்பித்து அதற்குப் பிராம்றணனாலே சொல்லப்பட்்டிருக் 

கிறவுத்த.ரத்தினாலே பழமையாயிருக்கிற சகலமானவிதிகாசார்த் | 

தத்தையுந்தெரிவிக்க படியாம். 

aaxow) Sers*Dovoy Ee 58 S08, %o . 

i My&Bo TST a 5005 கைக்கு 

; 

(இ-ள்.) க்ஷேக்திரக்ஞானென்்௮சொல்லப்படும் யாதொருபிர }3 

DOM 5 BEG லட்சணக்களுண்டோ,௮க்கலட்சணக்கைக் இப்ப i 

தற்குச் சாத்யமானவுபாயம் யாதோ, அதைச்செரல்லு மென்று 

- பலக ae யரனவள் பிரசினைபண்ணினன். ௪-௮. 

i 

என்ற _ _்லோகத்தினாலே ups Ops feel er பிரயோசனகத் 

தை படைக்தவரயுல், சரீரத்தைக் காட்டிலும் வேருயிருக்கிற 

கேஷேகிதரக்ஞ்னுடைய கிரகண வுபாயத்தைச்சொல்லும்படியான 

வராயும் பிராம்ஹணரைப்பார்ததுப் பிராம்ஹணஸ் தரி 

படட தத்த அத னை அட 

      [2 (( I 

  

ப.
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யானவள் மறுபடியும் வினாவையுண்டுபண்ணுகையில் பி.ராம்ஹண் 

னாலேயகற்கு* கரஞ் சொல்லப்பட்டவுபாயமும் அஈந்கரம்சொல் 

லப்பட்டது. ் 

(அர்ஜுனன் சொல்லுகிற வசனம்.) 

ஆ்ஜனிஸ்ன் fs Qerwrw ee, 
Sera goRanctc (கொள எழக. ies 

(9- ள்.) வாராய் இருஷ்ணா ! அர்தப்பிராம்ஹணஸ்திரீ யார்் 

அந்தப்பிரரம்ஹணன்யாவன்? எந்தப்பிராம்ஹண கம்பதிகளாலே 

யிந்தப்பிரம்ஹஹித்தி யடையப்பட்டதோ, அவர்களை யெனக்குச் . 

சொல்லும். எ-ு., 

என்று. அர்ஜுனனாலே கேட்கப்பட்ட ஸ்ரீகிருஷ்ணருடைய 

வுத்காவான சமீபிக்கபபட்ட து. 

STS OT) Het 8 லூ லா Aw) Ss S85 

Swe, 288௦௯9 5 மல்கள தலமலை, I 

. (இ-ள்.) என்னுடைய மனசைப் பிரசாம்ஹணனாகத் தெரிக்து 
கொள்ளு, என்னுடைய புத்தியைப் பிராம்ஹணஸ்திரியாகதக்தெரி 

கணகொள்ளு, க்ஷேத்திரக்ஞனென்னு யாது சொல்லப்பட்டதோ 

“அது நான் என்று அறியக்கடவாய். எ-ு. 

£ இந்தப்பிரகாரம் பகவானாயிருக்கற கஇருஷ்ணனாலே தனக் 

குக் கதையிலே யுபதே௫க்கப்பட்ட பிரம்ஹவிஷயமான சரவண 

மககங்களை யுடையகான வுபாக்யானங்க ஸளிரண்டும் கல்பனையி 

னாலே விவரிக்கப்பட்டன. அனந்தரம் அந்தச்சாஸ் தரமுசத்தால் 

தனக்குத் தன்னாலே கேட்கப்பட்ட இத்தாந்த பறிவசானக்தால் 

பரப்பிரம்ஹத்தில் மனசை யடக்குவதும், அதற்குபயுக்கமா யுள் 
ள பக்தியை நிலைப்படுத துதற நிமித்தம் மனசிலே பரப்பிரம்ஹ 

பாவங்களுக்கு லிங்கபூதமாயிருக்கற சமஸ்தமாயுள்ள வந்தப்பிர 

bans Slr மகிமையைக்தெரிக்து கொள்வதும், அ *கப்பிரம்ஹத் 

துக்கு வேசுத்தினாலே ஷித்கமாயிருக்கிற பிரம்ஹலட சண சொரு 

பமான ஜகத்காரணத்தன்மையையுணர்வதும், தனக்கும்” அந்தப் 

பிரம்ஹத்்தினலே சிருஷ்டிப்பாடு அறிவதும், கர்மாது.ஷ்டானத் 

கோடே கூடிய வந்த வுபாசனையினாலே தனக்கும் ஹருதயமாகிய 

  

  
ட  



லே பாரததாற்பரியசங்கிரகம். , ௪௯ @ 

மூடியவிழ்க்கப்படுதலுமாகிய சமஸ்ததர்மங்களையும் ABM DS 

குக்குருசிஷ்யஸம்வாதருபமாக ஸ்ரீகிருஷ்ணராலே சொல்லப்பட் 

டது. அவல் 

த ee ல. 

் வதா க. அவத len 

அக்தக்குருசிஷ்யர்கள் நானும் என்னுடைய மனச மென்று 

கூறியதின்பின்னர் யாதொரு விவரமானது செய்யப்பட்டதோ 

அகனுடைய வர்த்தத்தைச் சுருக்கிச் சொல்லுகின்றார். 

(சுலோகம்.) 

அ [RISLOST OSHA HBWS AST PHI 

[Sy PLY BOLT GPO WRIT SBT cl 

Br HBS QAS EG HRS BVT Wr WHS M0 HT 

AMESOKG DATS OHH 5B) ic ௦0520௦. : ॥௦௨॥ 

மொழிபெயர்ப்பு. 

ஜ.பரீயுரைப்பதன்முன்னருளுதிமெய்ப்பரம்யாஅயானார்சியார் 

பையவேயெதினின்௮ச்தோன்தினபூதங்களெலாம்பகராயென்ன 

மையறலிர்மாணவகனுய்யவாரியன்க.௮மாட்சித்தாகு 

மெய்யவிரும்பிரமோபதே சத்தாற்பெறுமோக்கமே
ன்மைக. தி. 

இதுவுமது.   
அருளமீண்டல்குருவாரன்புமிகுமாணவகனார்மத

்றென்௮ 

பொருள்வினவும்பற்குனற்குப்புகதுவான்௧
ண்ணனருள்பொல்குமிசன் 

தெருள்பதிக்தவென்னிடமேகுருத்தன்மைசே
ருமுளக்தெளிதியென்றன் 

|] மருள்பொதிர்சசிச்தமெனமா ணவகனாமென்தேமதிப்பாயென்றான். 

(இ-ள்.) நீர்சொல்லுவதற்குமுன் பரதத்வமெது? நானார்? நீயா 

ர்? எதிலேரின்அஞ்சர்வபூதங்களுமுண்டாயின? 
என்னுஞ்சிஷ்யனு 

டையவினாவிலே அவனுய்யும்பொருட்டுக் குருவினலே செய்யப் 

. பட்டபிரம்ஹதத்வோபதேசத்தையுடைய மோக்ஷத்தைச் சிஷ்ய 

னுக்குச்சொல்லலும், மறுபடிமும்அந்த அர்ஜுனனாலே குருவசா? 

Aap Mm? oe அகேட்கப்பட்டவராய்ப் பரமேசுவரனைக் குருவா 

 கப்படைத்த சன்னையேகுருவாகவும், தன்னுடைய சத்தத்தையே 

சஷ்யனாகவும் ஸ்ரீ இருஷ்ணரரனவர் கூறினர். ௪-௮. (௧௬) 

 மேலிமண டயட தூவ Gwe. 
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இடஏப்பிரகாரம் இருஷ்ணராற் கற்பிக்கப்பட்ட வுபாக்யானத் 

அவயததினுடைய அபிப்பிராயங்களை கெரிந்துகெர்ண்டவனுகிய 

அர்ச்சுன்ன்-சொல்லுகிருன். ் 

A
 

WEPASH THOS HLO சில்லாலை ம் 

WSS SIGS oho Tao Swell 

(இ-ள்.)- அறியத்தக்ககான பரப்பிரம்ஹ மெதுவோ அதை 
யட.யேனுக்கு வியாக்கியானமாகச் சொல்லுகிறதற்குத்-தேவரிரே 

யோக்யரா யிருக்இன்றீர். தேவருடைய அறுக்கரகத்தால் gu 

மாயிருக்கிற பாவத்திலென்னுடையபுத்தியானது சமித்துக்கொ 

ண்டிருக்கின்றது. எ-று. 

என்று வெளிப்பட்ட விந்தப்பிரசனையின்பிற்பாடு பரப் 

பிரம்ஹ சொருப,தக்தை யுபதேிக்கும்படி விரும்பப்பட்டவராகிய 

இருஷ்ணராலே சிஃயாசாரியஸம்வாகரூுபமாகக் கற்பிக்கப்பட்ட 

வோரிகொசமானது பிரவர்த இக்சப்பட்டது. 

Sonar) நின் லவ்லி ஊு$60%0%5(25௦ 

கல்லால 8௦0௧௧௧௦334 ॥         (இ-ள்.) புத்திசாதியாயுள்ள வோர்மாணாக்கன் குருஞார்த்த 

மாகவெழுந்தருளி யிருப்பவராயும், சகலவிதாநுஷடாகங்களுஞ் 

செய்தவசாயும் விளங்குமாசாரியராகியவோரக்கணரைப்பார்தது 

எது பரதத்துவப் பொருளாயனள்ளது என்றுகேட்டான். -ஏ. று. 

ஏ 3௦3055 50௦ 8௯5002 53-௦3) 5௦ 

ஐசு ஷா கனமான கல 
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(இ-ள்.) கான் என்பதற்குக்காரணமெது? நீயென்பதற்குக்கர 

சணமெது? இரண்டுக்கு நடுநிலையாயுள்ள பொருளெது? அதைச் 

சொல்லியருளும். எதினின்௮ஞ்சசாசரங்களாயுள்ளபூதங்களுண் 
-டாயின? அப்பூதங்களெகதனால் பிழைத்துக் கொண்டிருக்கின்றன? : 
அந்தப்பூதங்களுக்கு ஓடுக்கமெகனிடத்தில்? எ-று. - 

என்னும் பிரசினைகள் சிஷ்யனால் பிரசங்கம்பண்ணியபோது 

அவைகட்குப் பிரததியுததரத்தைச்சொல்ல வத்தே௫ிக்கவராகிய 
{fe FW th uF oor Lb வருமாறு, . 5 

் i . இ 
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(இ-ள்.) நீகேட்டபொருள் பிரம்ஹதேவரால் சொல்லப்பட் 

டது, உத்தமர்களான விருடிகளால் ஸேவிக்கப்பட்டது. வேத 

் வித்தையினா லடையப்பட்டது. தத்வசொருபங்களுடைய அர்த்த 

பாவனையுள்ளது. உண்டானதும், உண்டாயிருக்கிறதும், உண்டா 

கப்போவதுமாகய சகலதர்மகர்மங்களுடைய அர்த்தநிச்சயமுள் 

ளதா யிருக்இன்றது. ஹித்தபுரஷ ஸமூஹத்தா லதியப்பட்டதா 

யுள்ளது. கற்பங்கடோறும் பழமையாயுள்ளது. வாராய் இஞ்ய 

னே! உத்தமமாயிருக்கற அக்தஸ்வரூபத்தைச் சொல்லுகேன். 

எந்தப்புத்திசாலிகளானபேர்க ளிஈ்தச்சாஸ் இரத்தில் சொல்லு 

இற ஸ்வருபத்தைத் தெரிக்துகொள்வார்களோ அவர்கள் ஹித்த 

ராய் விடுவார்கள். ஏ-ு. 

என்னும் ஸத்தியார்த்தத்தைப் பிரதிஜ்ஞையால் சொல்லி 

அவ்விஷயக்தில் oe ao ஆதரவு இத்திக்கும்பொருட்டு 

முனிவர் கூட்டத்துக்கும்; பிரம்ஹதேவருக்கும் கடந்த ஸம்வாத 

ரூபமாயுள்ள பெரிய வுபாக்கியான மொன்றை யுபதேசிக்து, 

அதன் முகாக்திரமாகச் சிஷ்யனுடைய பிரசினைவிஷயமான ௪௧ 

லார்த்தங்களுமுணர்த்தப்பட்டன. அதன் மத்தியிலே பிரம்ஹ 

தேவர் தனக்கும் விஷ்ணுவுக்கும் மகிமையை வர்ணிக்கும் விஷய 

மாகக் தேவரிஷிகளைக் குதித்துச் சொல்லிய வசனம் வருமாறு. 
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  Z ராலெப்படிச் சொல்லப்பட்டதோ வந்தப்படியே நீயுமாசரித்து. 

(Q- er.) கான் சகலமான பூதங்களுக்கும் பிரம்ஹமய் 

மான பெரியவன். என்னிடத்திலே நின்றும் பரதத்வமான துண் 

டாயிற்து. விஷ்ணுவிடத்திலே "நின்றும் பரததவ முதயமாயிருக் 

கின்றது. ௮க்த விஷ்ணுவானவர் பிரம்ஹமயமாயுள்ள பெரிய 

வர். சகலருக்கும்சாஜாதிராஜராகவிருப்பவர். பிரபுவாயிருப்பவர். 

பிரஜாபதியாயிருப்பவர், தேவர்கள், அசுரர்கள், பூதங்கள், பிசா 

சங்கள், சர்ப்பங்கள், ர௱க்ஷஸாள், மணுஷ்யாள், சின்னாள் மூத 

லாகயர்வருக்கும் ஈச ராயுள்ளவர். இன்னு மிவ்வுலகத்துக்காதியா 

பிருக்கின்றவர். பிரம்ஹமயமான வந்த விஷ்ணுவானவர் மஹானா 

யுள்ளவர்-௪-ு., 

என்ற வரச்தத்தை யினிது வெளியிடலால் கானெவ்வி 
டம் என்னு கேட்டபிரசனைக்கு ஸமாதானமுண்டாயிற்று. மேல் 

பிரம்ஹமயனென்னும் பிரயோகத்தால். மயட்பிரக்இியேயம் வந்த 

கால் பிரம்ஹத்தின் காரியத்வம் விஷணுவுக்குச் சொல்லப் 

பட்டது. அந்தப்பகவானாயிருக்கிற விஷ்ணுவே. கிருஷ்ணனாகை 

யாலவருக்கு மயட் சொருபத்வம் வேறேசொல்லாமையுக்தமாச் 

௬3. இவராைக்காட்டிலும் ௮இகமான கொன்னுமில்லை யென்பா 

சாயின்,மயட் என்பது வியர்த்தப் பிரசங்கமாய்விடும். சதுர்முகரா 

ற்சொல்லப்பட்டிருக்ற பிரம்ஹமயசப்தத்துக்குப் பிரம்ஹகாரிய 

தவார்த்தமிருக்கையாலெங்குமொரேோவிதமாய்ப்பாடவிரோகமில் 

.லாமையைக்கண்டு மேலர்த்தக்தையே இரஇத்திசெ. இக்தப்பிரகா 

சம்_பிரம்ஹதேவரிஷி ஸம்வாகருபமான வுபாக்கியானத்தைப் பிர 

சங்கஞ் செய்தபிற்பாடு சஷ்யனைக்குறித்துக் குருவினுடைய வ௪ 

னம் பிரவர்க்திக்கப்பட்டது வருமாறு, 

Slr 08௦4௭ 997 5002-9022 
- ஒலர ல5ல ஆசறு திலல் se 

BBY SQ Sa 8aee MMT HS so Fxo 5 

WES Khor oss IH Sarkar னக 

SBS UL Rar ary BWgsdoesoragse 

89௦623 (௫-2? ௫௧௮-052 
2 
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வரக்கடவாம், வாராய் சுத்தாக்ழாவே! னே ம வித்தை 

யடைஇஒழுயென்று சொல்லப்பட்ட வனாகிய வந்கச்சஷ்ெயனானவன் 

குருவினாலே யுத்தமமான ஸகல தர்மத்தையு மறிக்தான். வாராய் 

அர்ஜுனா! அதற்குப்பிற்பாடு க்ஷேமக்கை யடைந்தான். அந்தச் 

சிஷ்யனானவன் செய்கையற்றவனாகி எந்தவிடத்்இற் சேர்ச்தால் 

அக்கமில்லையோ அந்கச்சொருபத்சை யடைந்தான். எ-று. 

. என்னு ஸ்ரீகிருஷ்ணர் அர்ஜுனனைப்பார்தீதுச்சொல்லியதின் 
பின்னர் அர்ஜுனன் பிரசினைபண்ணுகழுன்.     9903 wr Sees SSE லட்டுக் 

SS SLocS IB 6 Shy Sree E GHP | 

(இ-ள்.) வாராய்கிருஷ்ணா! இச்தப்பிரசாம்ஹணன்யார்? Hop 

பன்யார் ? என்னாலே -கேட்டுக்கொள்ளவேண்டி௰ தெதுவோ 

அசை யெனக்குச்சொல்லும் என்பிரபுவே. எ-று. 

: என்று அர்ஜுனன்்கேட்டதற்கு ஸ்ரீகிருஷ்ணர் கூறுஇன்ஞுர். 

8295026605 Soar are NBS ochre BS 
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(இ-ள்.) வாராய் அர்ஜுனா! குருவானவன் யான். என்னுடை 

யமனசே சிஷ்யனென்றறிக்துகொள். உன்னிடம்வைத்த பிரிதியி 

னாலே யிந்தச்சாஸ்திரம் ரஹஸ்யமாயிருக்தாலு முனக்குச்சொன் 

னேன். வாராய் அர்ஜுனா! என்னிடக்திலுனக்குப் பிரிதியிருக்கு. 

மாயினிந்த வேதாந்தசாஸ் இரத்தைக்கேட்டு நீயிதை நித்தியமா 

சரித்துக்கொண்டிரு. அப்படி நீயிந்கமோக்ஷ தர்மத்தை நன்மு 

யறிந்து ஆசரிக்கவருங்கால் ஸகலபுண்ணியகித்தியால் சுத்தாத்மா 

வாகக் கைவல்ய மென்னும் மோக்ஷத்தை பை அரும் oT- DI. 
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அவதரீரிகை. 

சகலார்த்தங்களையும் ஸங்கரகித்துச் சொல்லியபின்னர் அர் 

ஜுூனனானவன் முன்னர்க்கிரகிக்த வர்த்தத்தை மிப்பேர்து செய் 

யும் விவரணாதுஸாரத்தால். நன்றுகரக்கட்டுமென்றாலோச௫ித்.து, 

ஸ்ரீ இருஷ்ணராலநுதோசாஸ் தரங்களில் இதொசாஸ் இ.ரத்தினவுடை 

யவிவசணமானது செய்யப்பட்டதென்று இந்தச்சாஸ்திசத்தில் 

மேலெடுத்துக் காட்டுகின்றார். 

(சுலோகம்.) 

முஜ்5௦-39ஐ 3ஷஜ்லக லைக்க ]௦8லுல்௦ 
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மொழிபெயர்ப்பு. 

பரனிடத்திலள்ளமடஉக்கியகாலுண்டாமுடியின்பாழைநோக்கி.. 

யுரமுறத்தான்சரணடைந்தவுரையையருச்சுனனதிவானெனவுமோங்கும் 

பரமெனயானெவருள்ளுமுளனென்னுமுகவசனப்பண்புமன்னோன் 

தெரிந்திடுவனெனவுமுமைத்தனவ் சசைப்பொருளஅுகதையித்சீர்மாலே. (௧௪) 

(இ-ள்.) பசமசிவனிடக்தில் சிக்ததிரோதத்தாலுண்டாயிருக் 

இற கன ஹ்ருதயகிரக்தகிமோக்ஷகத்தை யாலோ௫ித்துக் கிருஷ்ணர் 

தான்்சசணமடைந்த வசனமெதுவோ, அதை அர்ஜுூனனறிவர 

னெனவும், சர்வனஹ்ருதயத்திலும் கானேயிருக்கிறே னென்னு ஈம் 

முடைய மூகவ௪னத்தையுஞ் சாஸ்திர திருஷ்டியால் அவனஜிக் 

இடவே செய்வானெனவும் அதநுகையில் கீகையினர்த்தத்தை 

விவரணஞ்செய்தனர். எ-று. 

என்றிப்படி அர்ஜுனனதியுக் தன்மையைக்காட்டலால், ததை 

யது தைகளின்ஞமுற்பரியங்க ஸிவையென்றுபுலப்பட்டன.       8500 390௮7 5௦ மல்ஜஎ௰ஷலற் 8 
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(Q)-om.) HDi sout55Cw புத்கசாலகேரிட்டபோஅம் உனக்கு 

என்னாலே சொல்லப்பட்டது, “ஆகையால், இக்த அர்த்தத்தில் 

மனசை வையென்று உபசங்காரஞ் செய்தனர். ஏ-_7. 

என்னுமிதனால், அவ்விடத்திற் குருசஷ்யோபாக்யான மெ 

ன்ற வியாஜத்தினாலே பிரம்ஹக்தைச் சரணமாக வடைந்ததனால் 

ஸ்ரீ கருஷ்ணருச்கு ஹ்ருதயகஇரக்தி மோக்ஷத்தை மூன்னிட்டதான 

4 சித்தியுண்டாச்சு தென்று தெளிவாய்ப் பெறப்பட்டது. அதைச் 

| தொடர்ந்து அச்ச அதிபுருஷனையே அடைகின்றேனென்னுகூமிய 
நிலையிலிருந்தபடியே அஹம்பாவனையினாலேயாதொருபிரம்ஹோ 
பதேசத்சை ஸ்ரீகிருஷ்ணர்செய்தனரோ வவையெல்லாம் சாஸ்திர 

இருஷ்டியினன் முடிந்தவையறிக, எஜுர்வேதத்தில், இத்வல்லி 

என்னுமுபநிஷத்தில் பிராணனாக விருக்கிறேன். அறிவுமயமான 

வாத்மாவாயிருக்கிறேன். ஆயுளை யமுதமாகவுபாசியுங்களென்று 

QiAr@o சொல்லப்பட்டகாகப்பெறப்பட்டிருக்கின்றது.& அவ் 

விந்திரனாற் சொல்லப்பட்ட பிரம்ஹபாவத்தி னுடைய வுபதே 

சப்படியே இருஷ்ணர் தம்மிடங்கூதிய பிரம்ஹபாவத்தையு மறி. 

| யவேண்டியது. கிருஷ்ணர் ஒருக்காலும் பிரம்ஹமாகமாட்டார்.. 

_ தான் பிரம்ஹமென்று இருஷ்ணர் சொன்னதெல்லாம் பிரம்ஹபர 

வனையாலன்றி வேருகாது.(தமேவசாசயம் புருஷம்பிரபதமே) என்னும் 

| வசனத்தைக் தொடர்ந்து பார்க்கையில் கிருஷ்ணரைக்கூ௮ம்பிரம் 

4 QM LIT 0 @) UF OM ib OHS EG வேறுவிகமாக அர்த்தத்தகைவரவழைகத் 

தால் அகியாயமாய்முடியும்.அப்படியானாலும்,கிருஷ்ணரால் அரு 

தோசாஸ் இிரங்களிலே விரிவாகச்சொல்லப்பட்்டிருக்கிற கதையி' 

னுடையவபிப்பிராய விவரசணத்தையநுசரித்து அஹம்பாவனாகி 

Siow யடைந்தவரொன்றுசொல்லுவதே நியாயமென்றறிக. 

  

இந்தப்பிரகாரம் தோசாஸ் இரத்தினாலே .. விவரிக்கப்பட்ட 

வெகுமகிமைசாலியாயுள்ள ஸ்ரீ கருஷ்ணராலு மாசரிக்கத்தக்க 

சாக ௮றுதோசாஸ்இர,த்தில் யாதொரு பரம்பொருள் பிரதிபர 

இக்கப்படுமிறதோ, அது பசமூவனேதவிர வேறில்லையென்து 

* ar SQLS Sr ew BTsS ” Termes Brau சானேமலஹ் 

தி ருதயாதிகளிலிருககதேனென்ற. pie sate ie =< ae aan é 
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அஇத்தாந்தரத்நாகரம். J 
A   

  

பிரசங்கக்தைச்சுருக்கி முடித்து அந்தவிஷயத்தில் சமிசயத்துக்கு 

ஹேதுமான விரோதக்தைப் பரிகாரம்பண்ணுன்றார். 

Pers, (சுலோகம்.) 
SX) WRT SOOT 90 Sosa ae 

BIO CDLS NB LRavIpMOIIA HOG, yap 
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SS Boss oviossmssoxios (லலாட 68௦ 

PALES TS DPG MSSM oH wr Arr mS ss. - [தன] 
: ப. மொழிபெயர்ப்பு. 

பிரபத்தியாஞ்சாணம் பிரமமுடைத்தசரரிபு பேசுமீசத் i 
தரமூளனன்றெவரையுகானடையேனென் தஅலிண்டுதருமங்கேட்டுக் 
தருமனுக்காதிக்கம்வரச்சன்பானஞ்சணிசண்்டற்சாரார்சான்ஜோர் 

பரிமிசலாபல்கருதியென்றதயிக்யெர்க்கன்றேல்பாதையாமால், (௧௮) 

(இ-ள்.) பிரபத்தியென்னுஞ் சரணமானது பிரமமாகிய 
சிவனிடத்திலேகானே செய்யச்தச்சது. அசுரசத்துருவா௫ிய கிரு 
ஷ்ணனுக்கு ஈசுவரத்துமில்லை. யாரையும் கான் ஆச்சிரயிக்கறஇல் 
லையென்று கண்ணன்சொன்னதுவைஷ்ணவ கருமங்களைக் கேட் 
குக் தருமகக்தனருக்குக் சன்னிடத்தி லுத்கிருஷ்டபுத்தியுண்டா 
கும்பொருட்டாம். நீலகண்டரைப் பரிமிதபலதகாயகராக வித்து 
வான்கள் சேவிக்கமாட்டார்களென்றஅ ஜக்கியத்தியானவிஷய 
மாம். இப்ப,ிக்கொள்ளாவிடின்,- இகசமானவகேகபிரமாணங்களு 
க்குவிரோகமுண்டாகும். எ-று. Pawo tre 

'இவ்வுண்மைப்பொருளேயன்றி வேறவிசமாகப் பொரு 
ஞண்டாகமாட்டாது. வெகுவாயுள்ள பிரமாணங்கள் விஷ்ணுபா 
சம்யதகைக் தடுக்தலே போதும். (தமோவசாதமயம் புருஷம்பிரபத்யே) 
என்றவிடத்தில் பிரபத்திவிஷயமாய்ப் பிரம்ஹப ரமாயிருக்கிற புரு 
ஒசப்தக்கை அழிவில்லாகவளகிய வீசுவரன் வஇத்துக்கொண் 
ஒருக்கருனென்று பெறப்பட்டதனாலும், பூதங்களுக்கு மீச்சுவ 
ரன் என்று கூறினமையாலும் ஈச்சுவரகாமத்தினாலே' வரப்பட்ட | 
அர்த்தத்சைச் வனிடத்தற்- கிரட௫ப்பதே யோக்கியம், இந்தச் 

3 சித்தாந்தமானது மூன்னமேதானே விவரிக்கப்பட்டி ருக்கின்ற அ. 
Z தேவதாக்தரத்தின் மூஒஉ.ப்பது கூடாசென்கையி ௮ண்டாகிற சங் € ஜ் 

      கையைப் பறியாலோ?ப்பாம். இ ் ௩ 
[௫ ததா oo - வு் 
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: பாரததா ற்பரியசங்கிரகம். ௫௭ 
ர ர ட ட Bee ei ட அதத 

(5202௩8 60௧722733௩ ௫8$ ் ட் 

WSS RS ome we HoT ona |Tad| 

இ-ள். தேவர்களுருத்திரனை யாச்சிரயிக்கின்றனர். உருச் 
திரன் பிரம்ஹாவை யாச்சிரயிக்கெறனன். பிரம்ஹா என்னை யாச் 

சிரயிச்கின்றனன். நானொருவரையும் ஆச்௫ரயிக்கிற தில்லை. எ-று. 

இர தவசனம் தருமகந்கனரைப்பார்த்துக் இருஷ்ணர் சொ 

ன்னகாகப் பெறப்பட்டமையால் மேற்போந்த சவபாரம்யபங்க 

முண்டாகின்றஅ. 

(௫:450%௦:05௦2 STP TY TLDS TH, ye 

Sowgrsased SLASH SOTOH Pl 

இ-ள். பிரம்ஹாவையும், நீலசண்டராகிய - வுருத்திரஞூர்ததி 

யையும்; ஏனையதேவர்க்களையும் விவேகிகளா யுள்ளபேர் சேவிக் 

இறதில்லை. யாதொருகாரணக்தினா லவ்வாராதனம் பரிமிதபலத் 

தைக் கொடுக்கின்றமையால், எ-ு. ் 

்... என்னுமிவ்வாக்கியமும் விசோதம் பயத்தலா லிவற்றினுண் 

மையை விசாரிக்கில், வைஷ்ணவ தருமங்களைச் சங்கற்பித்துக் 

கேட்டபேர்க்கு அபிருசியுண்டாகும்படிச்சொன்னமையே யமை 

yo, அறிஞராயுள்ளபேர்களால் சிவனைச் சேவிக்குக் சன்மை 

யெப்படி. நிவாரணத்தைப் பெறுமெனின், கானொருவரையு மாச் 

. சிரயிக்றெ தில்லையென்றுரைத்த கிருஷ்ணன் பலமுறை சிவனை 

யாச்சிரயித்த பிரசங்கமேசாளமா யாண்டுப்பெறப்பட்டி ரத்தல் 

பிரஹித்தமேனும், வைஷ்ணவர்களாலே அருஷ்டிக்கத் தகுந்த 

வைஷ்ணவதருமங்களைச் சொல்லும்படி.க் கேட்டுக்கொண்ட தரு 

*மராஜனைக் குறித்துப் பிரவர்த்தித்து வைஷ்ணவ சாஸ்திர ரீதி 

யாய்க் கூறவந்தமையாற் போகருமென்க. இகந்தப்பிரசங்கம் வை 

- ௲்ணவதர்மப் பிரசகரணத்திலன்றி வேறரோரிடத்திற் செயயப்பட் 

| Bor மூகையா லின்னவற்பவசனங்களைக்கொண்டே பாஹுூன்ய 

 மாயுள்ள சைவபரத்வ வாசகங்களைக் தள்ளுவதற்கு அிஞசா   யுள்ள பேர்க்கெங்ஙன மிட் முண்டாகும்? 
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டு௮ சித்தாந்தரத் தாகரம். 2 
  

மேல் (பிரம்ஹாணம் நீலகண்டஞ்சேத்) இச்யாதி வசனங்கள் 

அஹம்பிரம்ஹேர்பாஸனாநிஷ்டவித்வத்விஷயம், (பிரதிமாஸ்வல்பபுத் 

இனால்) உன்றற்றொடக்கத்து வசனார்தக விவேகத்தால் 'சேஷத் 
வாநுஸந்தானத்தைக் கர்ப்பக்திலுடைய ஸேவைக்கு owe 

கானம் வருகையா லனேகவசனப் பிராமாண்ய அ யங்க 

கரிக்கத்தக்க.து. 

“ அல்பவசனம் அப்பிரமாணமும், அகேகவசனங்கள் பிரமா 

ணமுமாகின்றமையாலும், அதுதை, ததையித்யாதிகளில் (தமே 

வசாத்யம்) என்றற்றொடக்கத்து வாக்கியத்தைச் சாதிக்கப்போ 

துமான வகந்தபிரமாணங்கள் போதருமாகையாலும், பாரதத் 

இலுண்டான பர்வங்க ளெல்லாவக்கினும், பாரதாந்தர்க்ககமாகிய 

ஹரிவம்சத்தினும் விஷ்ணுவுக்குச் சிவாராகனஹித்தி யேராள 

மாகக் கூறப்பட்டமையாலும் டவ பரியாலோசனையே 

"பிரயோசனத்தை யடையுமென்க, ் 

இன்னுஞ் சிலவசனங்களைப் பரியாலோப்பாம். 

dors 57250 PSA gms sass 

ட ye, SS Sow rE PRONTO Pda By SIPS IPE ST sl 
    

@-cr, தேஜோஞூர்த்தியாயுள்ள பகவரீனாகிய சிவனுக்கு 

விஷ்ணுவானவர் ஆத்மாவாக விருக்கிறார். அகையால், தனுஸ்ஹி. 

னது காரியின் பரிசத்தை அந்தச் சிவன் சத்தார். எ-னு. 

என்து கர்ஈபர்வத்தில் திரிபுர விஜயோபாக்யானத்திற் சொ 

ல்லப்பட்ட gi. 

ஸு GOBER Ses 0 BES, BEDE CM Karras 
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இ-ள். யாவனொருவ னுன்னைக் துவேஷிக்கிரானோ, அவன் 

என்னைச் துவேஷிக்கின்றவனாவான். யாவனொருவ னுன்னை யது 

2 சரிக்கின்ானோ, அவன் ஏன்னை யதுசரிக்கன்றவனாவான். FESS 6, 

இ 

        தினாலும், அர்த்தத்தினாலு பேதமேதிடை 

னு ee Se he ee எத் அல கலர் et 
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யாது, லோகபதியாகிய ஹேகோவிக்கா! மகிமைபொருக்திய வுன் 

னுடையபெயர்கள்யாவேோ, அவைகளே யெனதுபெயர்களாகும். 
| 

இதில் விசாரிக்கவேண்டி௰ கொன்றுமில்லை. ௭-௮. : 

  

5 
ae 

|! 
என்னு ஹரிவம்சத்தில் இருஷ்ணரைப்பார்சத்துச் சிவனருளிச் | 

செய்ததாக வெளிப்பட்டு? 

| 
§ 

; 

! 
8 
| 

4 

4 இவ்விரண்டு வசனங்களாலும் விஷ்ணு£வைக காட்டிலும் | 

| அபகர்ஷரும், அவரோடு ஸாம்யமு மூடையவராக முறையே சிவ | 

பெருமா னெண்ணப்படுகையா லிவற்றி னுண்மையை யீண்டு ॥ 

| விளக்குதும். உமக்குப் பக்தனாயிருஈது, உம்மைப்பஜிக்கிற- வடி | 

| யேனை யாளக்கடவீரொன்று (சமேலவசாத்யம்) என்றதாதி வசனவங் | 

களைக்கொண்டு ஸ்ரீகிருஷ்ணர் பிரபத்தி பண்ணினாரென்பதை யி i 

AmCyb, QororyornCuragu uréGu Corapmsoh ofl |} 

| தீதம் பிரபத்தியானது கானாகியவிஷ்ணுவுக்குச்சொல்லியது மூல i 

ஜேர்திதிரூபன் கவன் என்று கருதியாம். அவரது மகிமாதிசயத் 3 

| os பிரஹித்திபண்ணுகற நிமித்தமாக வுலகங்களை யநுசரிக்கின் 

றவராயும், சகல தரும. பிரவர்த்தகராயுமிருக்கற விஷ்ணுவுக்குச் ! 

இவனாகப் பிரஇிபாஇக்குஞ் சொல்லானது அங்கீகரிக்கவேண்டிய i 

| தே! அக்தப்படியே மோக்ஷதர்மத்திலும், கூர்மபுராணத்திலும் i 

. போந்த இருஷ்ணர் வசனம் வருமாறு, i 

DASTR| HSNO UPS HxHs.H 8 
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இ-ள். என்னாலே யெது பிரமாணமாகக் கொண்டாடப்பட் 

| டதோ, அதை யிந்த வுலகமானது அதுசரிக்துக்கொண் ஒ.ருக்கின் 

றது. எனக்கு ஒருவர்மாவது -ஒருவருங் கொடுக்கவேண்டியகர | 

யில்லை. எ-று. ் i}   
agama பெறப்பட்ட வபிப்பிராயத்தைக்கொண்டு (மோக்தா I; 

n| ளானபேர்) என் மனசினு லாலோக௫ித்து முன்னர் கரன் விசுவ | S
A
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யென்னாக்மாவினாலே யென்னாுக்மாவையே கான் பூரிக்சேன் என் 

௮ பொருள்விரிப்பொனக் கிருஷ்ணர் கூறினர். 

BSI poasotso வாகன லவ்வ ன aie 
59௦3-05 5895௨௦ SPN Syria ede GH 

| 

| 

| இ-ள், அப்படிப்பட்ட தெய்வத்தை யெனது மாயையினாலே 

மோடத்திருக்கிற பாஷண்டிகள் பார்க்கவறியார்கள். “ஆகையால், 

என்னாத்மாவுக்கு மூலகாரணமென்று சகலருக்குக் தெரியப்படுத் 

து றவனாக அந்தச்சிவனை கான்பூசிக்கிறேன். எ-று. 

என்று பெழப்பட்ட இருஷ்ணர் வசனத்தால் நான் ஓழு 

॥ வரையும் ஆச்சிரயிக்கிறதில்லையென்ற சுலோகத்தினபிப்பிராயம் 

i வெளிப்பட்டது. அப்படியே, அசுவமேதபர்வத்தில், வைஷ்ணவ 

தருமங்களையே கேட்டுக்கொண்டிருச்குக் தருமநந்தனரைக்குறித் 

அ அக்க வைஷ்ணவ தருமங்களையே யுபதேசம் பண்ணுகைக்குக் 

கிருஷ்ணராலே பிரவர்தஇக்கப்பட்ட ஸமயீத்தில் வைஷ்ணவ தர் 

மசாஸ்திரத்தில,வைகானசாளெப்படிச் சொல்லுகருர்களோ, பா 

ஞ்சராத்திரிகளெப்படிச்சொல்லுகிமுர்களோ,௮அவைகளைச்சொல் 

லியருளுமென்றதுமுதலிய பிரசினைகளால், கேவல வைஷ்ணவ 

தருமங்களையே யடிக்கடிக் கேட்கத்கொடங்கிய கருமகக்தனருக்கு 

அவைகளைச்சொல்லுமிடத்திலும்,.ஸ்ரீ சிவபெருமானது பூசையா , 
னது இவ்வைஷ்ணவபூசையோடு துல்ய விகல்பமென்றே பாவன 
ரூபத்தால் ஸமானமான பலத்தைக்கொடுக்குமாற்றலுடையதாகக் 
கால்பிக்கப்பட்ட நு. 
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இ-ள். எவன் ஆத்மாவாகியவென்னை யென் மூர்த்தியோடே 

் யெழுந்தருளப்பண்ணுகிருனோ, அல்லது ஸ்ரீருதரஞூர்த்தியைச் 

| சதுர்த்தசி புண்யகாலத்தில் தக்மிணாஞார்த்தியோடுசேர்ச்அு விசே | 

டமாகப்பூசிக்கிறானே, அவன்ஹிச்சர்களாலும், தேவலோகவாசிக 

। ளான விருடிகளாலும், கக்தருவசாலும், பூதகூட்டல்களாலும்,புக 

் மப்பட்ட மகாதப௫யாயும்,மகாதேஜசள்ளவனாயும் விளங்கி யென் 

| னிடத்திலைக்கியமாவான். அல்லது,சங்கரனிடத்திலொடுங்குவான். 

அவனுக்கு மறுபடியும் பிறப்பானது இல்லை. இவ்வுண்மையில் 

விசாரம் வேண்டியதேயில்லை. எவனானால் விஷு புண்யகாலக் 

Bon எனக்காவ*, சிவனுக்காவதுஅபிஷேகத்தைச்்செய்கிருனே, 

| விதிப்படி அர்ச்சனையைச் செய்கிருனோ, அவனுடைய புண்யபல 

। ததைக்கேளும். தசஜக்மங்களில் செய்த பாவங்கவினின்றும் அவ 

னப்போதேவிபெடுகிழுன்.சாஸ்திரப்படியே செய்யப்பட்ட பத்து 

| அசுவமேதகயாகங்களின் பலத்தையடைஇழுன். நினைத்தவிடத்தில் 

| சஞ்சரிக்கும்படியான தஇவ்யவிமானத்திலேறிக் இரிஈ்து ஒருகுறை 

। வுமில்லாமல் .ஆயிரக்தேவவரு ஷஸங்கியையடைய கோடிவருஷம் 

i ஆகந்தப்பட்டக்கொண்டிருப்பன். அதன் பின்னர், அந்தலோகங்க 

ளினின்றுக் திரும்பி யிக்கலோகத்தில் பிராம்ஹணகுலக்தற் பிறக் 
து நரலுவேதங்களையுங் கரைகண்டு கிருதார்த்தனாவன், சந்திர 5 
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லாவது, டைய sesame: காயத்திரி ஐபம்பண்ணு 

Gow gir முற்படியே பெறதுவன். எ-று. 

தனது பஜனத்தாலும், சிவனது பஜனத்தாலும் ஸமபலனுண் 

டாவதாகக் கூறிய கிருஷ்ண ரபிப்பிரா.பத்தை யூகித்திடின், அவர் | 

உ வாஸ்தவாபிப்பிராயமினைத்தென்பது விளங்கும். இவ்வுண்மை 

யைப் பின்வாகியங்களால் விசாரிப்பாம். 

DAS For Bede oF SP row [NSS 

WEP MOP IMHeAOB SMW sre VHS Kell 

இ-ள். அசக்காளாயிருக்கின்ற சகலமான பக்தர்களுமுய்யும் 

பொருட்டு விசேட இர்த்தத்தை யறுக்கொகத்தினாலே தர்மமாகச் 

சொல்லுகிறதற்குக் தேவரீர் யோக்கியராயிருக்கின் நீர், எ-று. 

இ, பகவானிடத்திலே ஸே வையைச்செய்இறதற்குச்சக்தி 

யில்லாமலிருக்கிற பக்தர்களுக்கு அதற்கு ஸமானமாகச் சேவிக் 

க்த்தகுந்த இரத்தம் யாதென்று Jas sh ee ene ee 

மேல் கிருஷ்ணர் கொல்லுகின்றார். 

ழக கக் 38 9-௦ லு$0 ௦௮0 4 
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இ-ள். சததியமானவ௪னம் உயர்ந்ததிர்தகம். ஹிம்ஸை 

செம்யாதிருப்பது அஹிம்ஸாதீர்த்தமென்று சொல்லப்படுவ. 

தலமானது தர்க்கம், தயையானது இர்த்கம், என் பக்கனைவன் 

இர்கதம். இவற்றைக்காட்டிலும் விசேடமாகச் சிவபக்தன் எப் 

போதுக் தீர்த்த ரூபியாயிருப்பன், எ-று. 

இந்த வுச்தரத்தால் தன்னுடைய பக்தனையபேட்இித்துச் 

சிவபக்தனுக்கு அதிக தீர்த்தத் தன்மை வெளிப்பட்டஅன்றியும், 

% (சருமாச்சனர்கேட்டதஅ வைஷ்ணவகருமம். அதைச் சொல்லம் புகுந்த 

வர் சததிரிக்தங்களைச் களையவேண்டிய,. அப்படிக்ன் தி யவ்வைஷ்ணவ த௬ 

மத்தோடு சைவசருமத்தை ஸமங்கூறினர். வைஷ்ணவத்தை யுணரவேண்டிய 

வவர்பொருட்டு லாம்யங்கூதினதேயன்திக் கிருஷ்ணருடைய ஸொரக்த வமிப் 
பிராயம் அதற்கு oe ens யாம்.) 
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“ஆரணியபர்வம்,  இர்த்தயாத்திராவிதியில் சில வெக்ஷத்திரங் | 

களிலே. செய்யப்பட்ட சிவார்ச்சனைகளுக்குச் காணபத்ப பல | 

  

மும், சில க்ஷேத்திரங்களி னடக்குஞ் இவார்ச்சனைகளுக்குப் பர | 

மாங்கதி பலழுங்கூறிப் பரமமங்களகாரணத்தை விதந்இிருப்பதே 

போதும், இவை மோசக்ஷஹே துவென்றுஞ் சொல்லப்பட்டபடியா 

லின்ன வாக்தவச௪ன பாஹுள்யங்களின்றீர்ப்பால் (பிரம்ஹாணம் நீல ! 

இவ்வுண்மையை யறியாமல் காராயணரைக்காட்டிலும் வே | 

மரு. புள்ளகேவர்க்களுடைய பஜனமானது அளவிடப்பட்டபலமுள் 

ளது என்று தெரிக்துகொண்டவனைப் பைத்தியக்காரனாகச்கொள் | 

ளவேண்டியிருச்சின்றது.அப்படி,த்தெரிக்துகொண்டவர்கள் குரங் i 

குகளும்,காய்களுமாக வெண்ணப்படுவர், காராயணருடைய ஸே Ii 

வையிலாசை யுண்டாமும்பொருட்டுக் கெளசவகல்பனமாத்திரத் | 

தனவாகவே மேல்வசனங்களை மேலோர் இரகித்திடுவ ரறிக, 

| 
| 
் 

| ear ee) என்ற வச௪னாபிப்பிராயம் வெளிப்படையாயிற்று. | 

| 
3 | 
i 

வெகுவசனங்களுடைய பிரமாணங்களைவிட்டு ஏகதேச | 

வ௪னத்தையே கைக்கொண்டபடி. வாக்கியக்களினஅ ஸத்தியார் 4 

த்தத்தையு ம்தியாமற்போகு மொருவனைப் பசுவை வஞ்சனை செ | 

Us பாவத்தையடைவன் என்பது சாஸ்்திரகிச்சயம். இனி, இசா 

  

பிரதரர இர்த்தத்தனுடைய மகுமையினால் ஸ்ரீராமசந்திரருக்குச் 

சொர்க்க,பிராப்திசொல்லியவசனத்திற் பெறப்பட்டதற்கேற்பப் 8 

பாரதம், சபாபர்வ வசன மொன்றை 'பீண்டுவிசாரிப்பாம். 

580௦ 5%--052:09) ந Gr Bs he OSes 
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இ-ள்.. ௮ந்த எமதருமராஜன் சபையில் சுத்தராயும், பூண் 

ணியசோரூபசாயு மிருக்கிற தேவரிஷிகள், ராஜறிஷிகள் முதலி 

னோர் வைவஸ்வதனென்னும் எமதர்மசாஜனைச் சந்தோஷமுூடை     
2) வன், மாந்தாதா, சோமன் என்னுரம்பித்து அன்னோர் சொர்க்க 

ன் ட u 

யவராயுபாகிக் துக்கொண்டிருக்கின்றுர்கள் ,யயாதி,நகுவன், புரூ£.     
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தாம இ) 
பாரததாற்பரியசங்கிரகம். , ௬௩ த்



    
Se ee ee பலக் இ) 

S| ore : சித் தாகதரத்தாகரம். 4 ச ல் 

மமைந்தபின்னர் எமனுடைய சபையிலிரும்.துகொண்டு அவ்விய 

மனையுபாசித்துக் சொண்டிருக்கற ராஜரிஷிகளி லொருவனறாகவே 
கச௪ரககுமாரனாகிய ஸ்ரீராமனு மெண்ணப்பட்டனன்., 

அப்படியே யவனது தம்பியாகிய லட்சுமணனும், பிரதர்த 

தன னென்பவனுமெண்ணப்பட்டனர். இதனால், அந்த ராமன் 

கரமதுக்ககனமான லோகபிராப்தியை . படையப்பெற்க வோர்: 

சவனென்பகே யேற்பாடாயிற்று, இப்படியே கிருஷ்ணனிடத் | 
இலுங் கண்டுகொள்க, 

59௭௧* ௦664) 79௦8௭ ௩௭5 8802௯ 

BEAR QT BATS KHAO ol 

; 
| 

; 
(இ-ள்.) வாசாப் அர்ஜுனா! அதற்குப்பின்னர் எஏனதுகையி 

“னின்றும் ஸாரங்கமென்னும் வில்லானது நழுகிவிழுந்துவிட்டது. | 

அப்போது ஞார்ச்சையடைக்தவனாகி கான் தேரினது அடிதக்தட் | 

டிலேபோய் விழுந்தேன். ௪ .-- று. 3 

8 

2 

3 
| 

என்று கிருஷ்ணன் அர்ஜுனனிடம் சொன்னானென்று ஆர 
ணியபாவத்தில் சாலுவயுத்தத்தில் பெழப்பட்ட்சனால்,இராமனைப் 
போலவே இருஷ்ணனும் மோகமான வஞ்ஞானச்சேற்றிலமுக்இய- 
ஜீ வவிசேடத்தை யுடையானென்பதுசொல்லாமேயமையும். இப் 
பஒப்பட்ட வுண்மைகளால் இக்தப்பாரகமுமுதும் இதை, அநு 
கை, மோக்ஷதர்மம், வைக்ணவகர்மமுட்படத் தொனிவிாத்இ 
யினாலே சவபாசம்யக்தையே சொல்லி யிளைப்பாற்றிக் கொண்ட 
தாயும்,சிவனையேபிரதானமானகெய்வமாகப்படைகத்ததாயும், பக 
வானாயிருக்கிற வியாசரால் செய்யப்பட்டதென்று இக நதாலர்ல் 
நன்றாக ஸ்காபிக்கபட் ஒருகின்ற து. இதனால், பாவும் யோக்யமாக 
விளங்வெமையலிக. 

Sa 

+       ஈண்டுச்செய்துமுடித்த ஸ்கோத்திரத்துக்குப் -பிரபாவமுண் 
.டாகும்பொருட்டு மங்களாதிகள் செய்தலவசயமென்று am | 
மாப்தர் வசனப்பிரமாணக்கால், இ௫்க ஸ்தோத்திர ஸமாப்தியில் ல 

அடுத்தத் பர பகவ கவ வவ வ னவ வவ ன்வவை் 
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இ ; பாரததாற்பரியசங்கிரகம்., ௭௫ 2 
ப அ. 
4) ee வவ RPP PALL LALLA LL ALO LL FPL, 

் ॥- சிவபாரம்பத்தை யுபதேசம் பண்ணுற குருகமஸ்காரீமான மங், | 

| களத்தை யாசரிக்கின்முர். ் | 

் சுலோகம். I 

| 

EQS HL AGG mr 8 SB HoT SOT yErcoomHS™ 8H ik 

i மொழிபெயர்ப்பு. 

1 கிவன்றனுயர்வைவருடி த இடும்யாசொருவியாதர்பாரத2மைச் 

; 

சிரமுவேவியங்கியச்சாலியற்தினரோவன்னவலொளிர்திருமாராலு:5 

தரமுறுசாட்சியுமாவார்கம்மையுயர்தொனீமார்ச்சஞ்சரிப்போர்சம்மிற் | 

பெரியர்மசிச் திரிமடியேன்றன்னியனாயெச்சாளும்பேணுவேனே. (௧௯) |! 
ட் 

இ-ள். பரமசிவனுடைய வுத்கர்ஷக்சை வர்ஷிச்துக்கொண | 

| ஒருக்கிறயாதொரு வியாசரானவர் வியங்கியார்த்தக்கால் பாரத 8 
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மென்னும் GubssnoF OswarCor, guug ter விஷ் i 

-ணுவடிவமுடையவரும், அக்தப்பாரதத்துக்கு ஸாக்ஷியா யுள்ள ; 

வருமாகிய வியாசமைக் அவனிமார்க்கக்தில் ஸஞ்சரிப்பவர்களுக் 

குச் சரோஷ்டசாயுள்ளவர்களில் தன்யனாகிய யான் வணங்கு இன் 

றேன். எ-று, i | 

ee இக்ஷிகஸ்வாமிகள் து தி. 

கனியன். 

§ வே-முபகிடமிருதிவிளம்புபரச்துவப்பொருளை S 

யோதுசிவாகமக்செளியவடி ச. சவுமொண்பொருளை ee   
யேசமில்2ர்ப்பாரத2இினியங்குவப்பழம்பொருளைத். 

'சறவெற்கருள்ப்பதிச்சதர்காடி எந்தொழுவாம். 
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| | 
| : ் 
| திருச்சிற்றம்பலம். 
| 
| : ஸ்ரீமகப்பய இக்ஷிதேக்இரர் | 

| ் திரு வடிவாழ் &. ; 

: |   
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- இவமயம், ் ம் 

பத ஸ்ீஹரதத்தாசாரியசுவாமிகள் 

் அருளிச்செய்த 

ஸீவபஞ்சாக்ஷரிஸ்தோத் இரம். 
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இருச்சிற்றம்பலம். 
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